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одн.А ночннъ.
(Зъ письма мого молодого товариша).

Ты знаешь директора нашои гимназіѣ, котрого мы

звемо паномъ. Онъ, хочь и кровный москвичь, a дуже
любить насъ Украинцѣвъ, найбóльшьжезъ Полтавщины.

Де-бъ не стрѣвъ, заразъ пыта" шуткуючи: — А що, чи
скоро поѣдемо до дому на волахъ? —То було инодѣ й
скажешь: — Якъ бы пустили, то й сегодня-бъ поѣхавъ.

Отъ бнъ инодѣ й пустить, узявши напередъ зъ тебе че
сне слово, що икъ строку будешь. А до дому свѣтъ не

близькій; треба проѣхати сто верстъ, та ще поштою.

Тѣдешь було у суботу, а къ понедѣлку треба вже бути
на лекціяхъ.

На сю масляну одпросились мы зъ однымъ земля
комъ, Мeнею (такъ прозвали мы вго) до дому. Мéнѣ

можно було выѣхати ранкомъ, менѣ-жь пбеля лекцій.

Якъ тбльки скбнчились лекціѣ, побѣгъ я мерщѣйу кан
целярію и узявши билетъ метнувcь на поштову станцію.

Запрягли менѣ коней. Тóльки що выѣхали за цѣп-I

ный мбстъ, хуга така пбднялась, що й свѣту божого

не видно... Дрбжаки мене напали. А треба тобѣ ска
зати, що я выхопивсь, у чбмъ стоявъ. Одна шинеля

на менѣ гимназійска. Писавъ до дому, щобъ выслали

теплу одежу дорбжню, такъ мабуть листъ не дóйшовъ.
Ну, думаю, оббйдеть ся; не зимувати-жь менѣ черезъ
се у Кіѣвѣ.

Чимъ далѣ, вѣтеръ подмухувавъ мбцнѣшь, холодъ

мене пронявъ. Треба погрѣтись по запорозьки. — Пóд
вертай же, — кажу ямщику, -— до шинку. Пбдвернули.

-— Пбдѣть выпийте, — кажу вытягаючи грошѣ зъ ки
шенѣ,—тай менѣ вынесѣть чвертку.—Вынѣсъ. Сербнувъ,

немовь зогрѣвъ ся.

— Торкайте!

Зновъ задзвенѣвъ дзвбнокъ. А я розбивъ солому,

що була намощена у саняхъ, обгорнувъ ся нею...

ПИСь МО ЛитЕРдтурно. нду ко вв для Рускихъ Родинъ.

приѣзжого, бдъ котрого буде „на чай“, пбдхопивъ мене
пбдъ руку и увѣвъ у бóльшу горницю. Я не перечивъ

робити надóмною сеи манипуляціѣ, бо такъ змерзъ за
дорогу, що радъ бувъ не знаю и якъ дорватись теплои

горницѣ.

Тамъ стояло й ходило чимало народу. Крбзь дымъ

тютюну я заразъ пбзнавъ Меню, котрый балакавъ зъ
якимсь высоченнымъ, такъ тодѣ здало ся, чоловѣкомъ

зъ темною бородою. Я пбдбйшовъ до нихъ и поздоров
кавсь зъ Мeнею, а той назвавъ мене и Чубиньского (се

бувъ бнъ) одного другому. Меня давно знавъ его, бо
були земляки-односѣльчане.

Икъ сорому моему треба сказати, що стрѣвшись

зъ нимъ тодѣ, я не знавъ, що то оно за птиця Чубинь
скій, хочь уже межи собою мы не абы якъ балакали

объ Украинѣ.

— Ну що, брате, будемо ночувати? — обернувсь

Iдо мене товаришь.

— Нѣ, сёго не буде, — кажу я.
! — Менѣ те-жь треба сегодня ѣхати, бо я маю до
Iзволене пробути дома три днѣ; такъ що, якъ хочете,

поѣдемо? — проказавъ Чубиньскій.
(Се було пбсля его второи высылки).
Мы намовились ѣхати. Запрягли у трое саней. У

первй сѣвъ Чубиньскій зъ якимсь паномъ, мы удругй,

а въ третій ще якійсь подорожный. Меня бувъ у ко5 и тымъ давъ менѣ свою шинелю.

Намъ раяли не ѣхати проти такои лихои годины,

та ще й въ ночи; такъ де тобѣ!

} На дворѣ йшовъ снѣгъ и вѣтеръ рвавъ стрѣху, жа
Iлббно завываючи скрбзь по закуткахъ, якъ голодна вов
чиця до своихъ дѣтей.

Икъдышлю первои пары привязали лѣхтарню. Поки

ѣхали мѣстечкомъ, ще куды не йшло. Скрбзь горѣло

свѣтло и вѣтеръ узатишку не такъ рвавъ снѣгъ. —Ну,—
думаю, -—якъ що такъ, то ще нѣчого. Дзвбнки дзвенять,

— Ну,—мѣркую собѣ по тихеньку, — не треба-жь конѣ застоявшись у конюшни хутко бѣжать по пухкому

давати тѣкати зъ тѣла животнбй теплотѣ. Похухую собѣ снѣгу, махаючи головами и чмихаючи разъ-по-разъ.

у руки, та вызираю зъ пбдъ настобурченого комѣря.IСанки риплять по мерзлому, рипучому снѣгу, инодѣ за
Ямщикъ посвистуе, помахуючи батбжкомъ, и конѣ якъ рываючись и зновъ выскакуючи зъ кучугуры.

мухи летять спотыкаючись на всѣ бсѣмь нбгъ. и такимъ! Выѣхали за Броварѣ. Вѣтеръ почавъ подмухувати

побытомъ хутко добѣгли мы до Броварскои поштовои! не такъ; снѣгомъ слѣпило очи. Зъ бокбвъ видно було

станціѣ. Конѣ стали. Дзвбнокъ брязнувъ радбсно... Дверѣ Iберезы, котрыми обсаженый шляхъ. Назадъ и напередъ

станціѣ привѣтно розчинились, блыснуло огнемъ и пош-I не видно нѣчого. Якась мла стояла у воздусѣ. Такъ мы

товый староста (котрого уся натура и его служба дво- Iѣхали верстъ десять... Проѣхали хутбръ... Снѣгъ пере
илась, вызначаючи то нерушиму суворбсть урядовогоI ставъ ити. Проѣхали ще версты двѣ. Первй санѣ звер
становища, то републиканьску вбльнбсть шинку, де бнъIнули зъ шляху на объѣздку, бо далѣ, якъ сказавъ ям
на перекбръ наказу „о несовмѣстимости должностей“I щикъ, поштова дорога була забита. Трохи згодомъ першй

займавъ дуже видне й поважне мѣсце середъ иншогоI санѣ стали... Вѣтромъ задуло огонь...

шинкового товариства), выбѣгъ на ганокъ и побачивши I — А що тамъ? — пытаемо.
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— Збили ся зъ дороги, — бцказують, — вѣтромъ пбдвѣвшись крикнувъ якъ мога: — Гей, гей! И зновъ,
занесло, не видно й прослѣдку.

Далѣ десь лѣворучь чорнѣе лѣсъ, здавть ся не
далеко.

— Тутъ десь, — втѣшае насъ ямщикъ, — близько

лѣсу й дорога повинна бути.
— Стбйте-жь тутъ, а мы пбдемо шукати дороги.

Намъ не суперечали. Меня узявъ лѣворучь, я прямо.
Довгенько такъ ишли мы. Нóчь була темна, и тóлько

одeвѣтъ снѣгу трохи розгонявъ страшну темноту. Менѣ!
тбльки-тóльки, якъ крбзь дымъ, чорнѣвъ гай и ледве
ледвe була видна темна постать товарища, що йшовъ
оббчь мене. Ити було важко. Снѣгова кора пбдъ пух
кимъ снѣгомъ, що намело за нбчь, ломалась пбдъ но
гами, и я провалювавъ ся трохи не до пояса. Тóльки

що вылѣзешь на снѣгъ, зробишь скбкьки ступнѣвъ, ди
вись и обломилось пбдъ тобою. Зновъ треба вылазити.
Вылѣзъ; зновъ те-жь. Иду такъ дивлячись передъ себе,

чи не побачу оселѣ. Нѣ и нѣ... Якъ отъ щось блымнуло,

немовь пробѣгло по за окомъ..., и зновъ темнота; а отъ

зновъ и зновъ, и блѣдый-блѣдый огоньокъ замиготѣвъ

у очохъ. Я почавъ ити швидче; огоньокъ немовь летѣвъ

на зъустрѣчь, стававъ яснѣйшь и яснѣйшь; отъ уже
було видно, якъ промѣне вырываеть ся зъ-за бкна, по
рываючись своею слабою мбцю розбгнати темноту ночи.

Я йду швидче, провалююсь разъ-у-разъ. Ну, що его ро
бить! Скинувъ зъ себе другу шинелю, кину еѣ передъ
себе, та по нѣй и йду. Дóйшовъ до краю; зновъ вытя
гаю еѣ, зновъ кидаю у передъ. Такъ се мене втомило,

що страхъ... Пити захотѣлось. Лѣгъ на шинелю, почавъ
снѣгъ ѣсти.

А огоньокъ блыщить отъ-отъ надомною...

— Ну, теперь бы пора устати!
Тепло такъ, славно стало, зомлѣлбсть немовь огор

нула.
— Полежу ще трохи, оддышу. Обгорнувъ ся. Лѣгъ

обпершись на руку. Це краще, ще теплѣйше стало...

Радбсть тиха, тиха, якъ звóнъ тихій, приязный почувъ ся,

немовь почавъ розливатись по жилахъ. Люде кажуть,

якъ кунь упавъ на снѣгъ.

Я чувъ, якъ пбдъѣхали санѣ, якъ мене поклали

у нихъ, якъ поѣхали далѣ. Я чувъ, якъ пбдъѣхали до
шинку, якъ мене несли черезъ першу велику хату. Яба
чивъ, що въ хатѣ спало покотомъ на долбвцѣ богато на
роду. Мене внесли у меншу горницю. Ячувъ, якъ хтось
сказавъ, щобъ принесли снѣгу. Се все чувъ я и бачивъ;

тбльки не здужавъ промовити хочь слово, поворушити

рукою. Мeне почали одтирати снѣгомъ. Я нѣбы-то за
снувъ, бо вже не бачивъ и не чувъ нѣчого.

Чи довго я пролежавъ такъ, не знаю. Тóльки мало
по-воли жизнь почала знову вертатись. Я одкрывъ очи.

Надомною нахилилось якесь бородате привѣтне обличе

и спытало: — А чи краще вамъ? — Краще, ледвe од
повѣвъ я Чубиньскому.

А де тамъ краще; я увесъ бувъ неначе пере
тертый, якъ столѣтный дѣдъ; а менѣ що тóльки сѣмна
цять минуло.

Друзяка наливъ менѣ чаю. Сѣвъ я куняючи коло
столу, Чубиньскій кбнчавъ розмову: —..Такъ отъ, поки

наша мати Украина буде мати такихъ дѣтей, якъ я и
иншй, то ще она не загине. —И бнъ зажуривъ ся.

Цо то згадалось ему? Може Бѣле море? Може

тундра? Та хочь гбркй були тй згадки, все-жь они его
пестили; тамъ працювавъ бнъ ще молодымъ, тамъ була
борня, у котрбй бнъ узявъ гору мбцю своеи волѣ, тамъ

бнъ униженый здолавъ ворогóвъ силою свого розуму,

тамъ бнъ засланый завоювавъ собѣ свободу; объ нёму

загомонѣла уся мысляча Русь. Теперь же праця, до ко
трои приложивъ бнъ усе завзятe, на яке була здатна

що вмирати страшно; се-жь я замерзаю, — пригадалось!

менѣ безъ жаху, безъ жалю, безъ бажаня запомогти,

заратувати себе. Тóльки одно бажане, одна думка: якъ!
тепло, якъ гарно, якъ тихо, якъ приязно!... Очи закры

А у нихъ малювалась картина теплого краю...ЛИСЬ...

Сонце привѣтно свѣтить зъ безкраёго блакитя неба...

Лѣсокъ пбдъ зеленою, густо уквѣтчаною горою немовь

нагнувъ ся надъ жерельцемъ, бажаючи прохолодитись

у прозорóй, якъ кришталь, водѣ. А вода бѣжить — дзюр
чить по камѣню; и ѣй жарко, и она зомлѣваючи шепо
тить, цѣлуючи берегове камѣне; якйсь палкй витаня...

А отъ дмухнувъ вѣтрецъ, отъ повѣявъ свѣжѣйше... Не
мовь почувъ ся молодый, тихій, чистый якъ серебро дѣ
вочій голосъ; бнъ милуе и пестить... Отъ бнъ мбщнѣйшае
мбщнѣйшае; палчѣйшь-палчѣйшь чують ся бажаня;дужче

вѣе горячій вѣтеръ, листъ сохне и обсыпаеть ся, вода

мовь стаe и рыеть ся у землю, небо жовтѣйшаe й жов
тѣйшае, a отъ по нёму позаходили червонй кружалки...

Ще щось горячѣйше пробѣгло по жилахъ; ще бóльша

слаббсть огорнула мене. Рука самовóльно выпалазъ пбдъ
головы... Голова скотилась на снѣгъ...

Дзень-дзень-дзень... — задзвенѣвъ дзвóнокъ.

его палка натура, — праця, котра его прославила на

Руси и на Заходѣ, — дѣло, котре йшло, якъ снѣгъ зъ
горы въ одлигу все бóльшаючи и бóльшаючи, — дѣло,

на котре зъ небувалою доброхбтностю оббзвалась вся

Русь пóвденна и пбвнóчна, — се дѣло на всему ходу

наразъ стало, снѣгъ знайшовъ запинку и розбивъ ся.
А на чоловѣка, котрый бувъ зъ першихъ роббтникбвъ

мѣжь тыми, що дали ему хóдъ, наложили руку. Ѳго

выслано зъ Кіѣва. Ѳму заборонено жити на Украинѣ,

!на вго любóй милóй Вкраинѣ; коли на тбй же Вкра
инѣ можно жити усѣмъ недбалымъ еѣ дѣтямъ ичужин
цямъ, а ему щирому сыну своеи матери — не можна.

Може и се пригадалось ему. Онъ зотхнувъ важко-важко
и почавъ укладатись спати. Мы зъ товарищемъ, пова
жаючи сумъ его, до него не забалакали и хутко мбц

Iный сонъ склепивъ намъ очи.

! Рано схопились мы. Веселбсть якась пбдóймалась

зо дна душѣ хвиля за хвилею и радбсть огорнула кож
дОГО.

Шинкарь унѣсъ самоваръ. Самоваръ немовь про
!няло те-жь молоде жизне-радосне почуте; бнъ шипѣвъ

и пузирѣвъ водою, выпускаючи парою лишокъ свого за
взятя. Мы зътоваришомъ весело балакали, порываючись

I скорѣйше ѣхати. Насъ пбдбймало, рвало одъ столу, одъ

навѣсного самовару, що насъ задержувавъ. Насъ тягло

на просторъ, на двбръ, геть зъ душнои хаты. Дивлячись
на насъ Чубиньскій тóльки усмѣхавъ ся.

Мы выйшли на двбръ. Сонце наче смѣялось пбдбй
маючись надъ обрѣемъ и кидало свое блыскуче веселе

промѣне. Снѣгъ бѣлѣвъ до слѣпоты очей. Дерева роз
Той звбнъ найшовъ одзвукъ у мене; немовь хвиляIпластавши свои, бѣлымъ морозомъ укрытй вѣти, якъ

волѣ пройшла по тѣлу. крыла бѣлыхъ величныхъ птицъ, хотѣли немовь одле

— А жити! — скрикнувъ я въ гадкахъ и трохиIтѣти одъ землѣ; такй здавались они легкй у своему
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зимному уборѣ. На дворѣ тихо-тихо. Нѣщо не турбув

холоднои суворости ясного морозного ранку. Де-не-де
защебече перелѣтаючи на гиляхъ пташка, збиваючи цѣ
лый дощь бѣлого серебристого пылу. И зновъ стихае

все. Мы чуемо пахощѣ зимы; они зъ морознымъ повѣ
тремъ, прозорымъ та чистымъ, уливають ся у нашй роз
ширенй груды. Мы чуемо навколо невидиме буте дивно
прекраснои суворои богинѣ зимы; она оббймае насъ,

пригортав до свого лоня, будить почутs мбцѣ и моло
дости.

Конѣ запряженй. Мы сѣли у санѣ. Конѣ побѣгли

и передъ нашими очима замаёрѣла вѣчно молода и вѣчно
стара, якъ любовь, гарна, мила моему серцю картина
степу, котра будить почуте мбцѣ и волѣ и пбдóймае

силы духовнй, а не принижуе ихъ, якъ велична природа
гбръ, дикого ревучого водопада, вѣкового непросвѣтного

бору. Мóй любый степъ бѣлѣвъ пбдъ снѣговымъ зави
валомъ, вылыскуючи и бддаючи усѣми барвами веселки.

Отъ скоро заблыщали хресты Бориспбльскихъ цер
ковъ. Конѣ побѣгли швидче. И живо мы въѣхали у мѣ
стечко. Конѣ Чубиньского стали; ему треба було звер
тати зъ дороги. Мы пбдъѣхали и попрощались. Я пбд
вѣзъ товариша до его оселѣ и не заѣзжаючи до него

поѣхавъ на станцію. А икъ обѣду уже бувъ дома, де
блины, блины, блины... Блины, зъ-за котрыхъ блыщали

молодй карй и чорнй блыскучй очи; блины, надъ ко
трыми дугою гнулись чорнй бровы, — надъ котрыми

нахилялись бѣлй зашарѣлй обличя, блыщали бѣлй якъ

слонева кбсть, рбвнй якъ жемчугъ зубки, вернули менѣ

изъ лишкомъ за всѣ шкоды тіви незабутнёи ночи. Яза
бувъ объ усёму свѣтѣ, — навѣть и объ тобѣ.

Твóй товаришь Н.
С. Н. Исаевичъ.

…

н о в й с п ѣ В о м о в к и.

Ст. В. Руданьского.

41. Б а л та.

Захтѣвъ москаль нашу Балту
По московски звати,

Давай бити въ барабаны,

Всюды выкликати,

Що вже Балта тай не Балта,

Якось иньше зветь ся;

Народъ чув, не дивуе,
А тóлько смѣеть ся.

— Коли Балта вже не Балта, —
Кажуть нашй люде, —
То зъ дурными москалями

Въ насъ путя не буде. —
Ажь тутъ якось торговиця

Въ Балтѣ наступала,

Москва вража по дорагамъ
Якъ лѣсъ поставала.

Що хрестьянинъ якій ѣде,

Та вона й спиняв:
— Какъ завьотса ефтотъ горадъ? —
Зъ рбзкою пытае.
Тóлько скаже, що се Балта —
Пропаща година:

Якъ худобу Москва вража

Сѣче хрестьянина.

Ажь ѣде дѣдокъ старенькій,

Москва запиняе:

— Какъ завьотса ефтотъ горадъ? -
Старого пытав.

…

А старый пбднявъ свитину,
На землѣ поклавъ ся.

— Та бий, каже, бѣсбвъ сыну,
Тóлько не пытай ся! —

42, П о л о т н о,

Кричить баба, репетуе,

Стукав въ бкно,

А москаль припавъ до тыну,
Тягне полотно.

Стягнувъ собѣ. — Пращай, бабка,
Зломъ не памінай! —
Стара баба у погоню —
— Служба, почекай! —
Москалеви те й байдуже, —
Баба вже й клине:

— Нехай тебе, препоганый,

Куля не мине!

— Пусть себе — москаль говорить —
Баба паарьотъ,

Вeть добраво челавека,

Пуля не вазьмьотъ. —
— Та богдай же тебe Господь

Щастемъ обминувъ,

Та щобъ же ты, препоганый,

Дзвона не почувъ! —
— Что мне, бабка, твово звона!
Ека невідаль!

Кабы я лішь во паходе

Барабанъ слыхалъ! —
— Богдай же ты свѣта-сонця

Бóльше не видавъ,

Богдай же ты зазуленьки

Ббльше не чувавъ! —
— Что мне слушать, какъ зазуля
Вашая пайотъ, —
Меня въ матушкв Рассеі

И одудъ закуйотъ! —

43. У б п т ы й ж и д ть.1

Чи ударивъ мужикъ жида,

Чи хтѣвъ тблько бити,

А той шельма поваливъ ся,

Нѣбы то убитый.

Бѣжать жиды та гвалтують,

Мужикъ поглядае,

Ажь тутъ уже й панъ ассесоръ

На судъ прибував.

И звычайне якъ ассесоръ,

Звѣсная огида,

До мужика такъ и впявъ ся:
— Такъ ты убілъ жіда? —
— Та я его не вбивъ, пане,

Онъ живый, ей Богу!
—Какъ же жівый, кагда мьортвый?
— Спытайте самого!

А жидъ тогдѣ пбдхопивъ ся:
— Не слюхайте, пане!

Мошко жидъ лежить убитый,

Мужика въ кайданы! —
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44. Х т о к о г о л у ч ш е ?ъ

Бивъ ся Мошко изъ Гавриломъ
Тай потбмъ хваливъ ся:

— Отто, каже на ярмарку

Я зъ Гавриломъ бивъ ся! —
—А якъ же вы, Мошку, бились? —
Хтось тамъ запытавъ ся.

— Герсти, герсти, та такъ бились,

Весь свѣтъ дивувавъ ся!
Онъ на мене изъ ломакомъ

По плечахъ махало,

А я ему изъ ярмуркомъ
По носѣ давало.

— Та славно-жь вы, Мошку, бились!

А хто-жь кого лучше? —
— Та Гаврило мене лучше,

А я его лучше. —

45. П о в о д ѣ п бду.

По ярмарку циганчукъ

Конемъ выгравае,

По надъ воду всѣхъ людей

Зъ ярмарку скликае.

Кого здыбае, кричить:

— Сыну, тату, дѣду!
Ходѣть живо по надъ ставъ,

Я по водѣ пбду. —
Посходились по надъ ставъ.

— Всѣ по грошу! — каже.

Всѣ по грошу и дали.
— Иди-жь, кажуть, враже! — I.

Але циганъ на коня.

— Спасиббгъ вамъ, люде!

Тогдѣ пбду по водѣ,

Коли зима буде. —

-ъеа-кеаь5е-е

лю во Р Адскй
сЕмЕйнА хРоникА А. плтгичЕнкА СВИДницк0г0.

(Дальше.)

XVI.

Мовь бы на крылахъ полетѣвъ Антосьо до дому,

якъ розпустили уже на вакаціѣ; въ дорозѣ и горѣлкою

жида пбдпоювавъ и все; конѣ бѣжать, духу пускають ся,

а бнъ все сварить ся: чого помалу ѣдешь? Якъ же ему й

не гонити? Тамъ дѣвчина-збрка очи выдивила, выгля
даючи, — жде, не дбждеть ся, ажь змарнѣла перешѣ

лочка. Бачивъ ся бнъ зъ нею и прошлыми вакаціями,

и Рóздва не минавъ, нѣ Великодня; та хиба не довго

ждати три мѣсяцѣ? И день, и година рокомъ стане; а
то-жь то три мѣсяцѣ! Прожди, будь мудрый, и не жди
на бачѣня.

… … …

Що то вже було радости, якъ побачились небо
жата! И не сказати. На Подблю и теперь въ звычаю

цѣлувати панянокъ въ руку; то нѣхто не дивувавъ ся,

що Антоeьо поцѣлувавъ Галю въ руку. А вона ажь ски
пѣла. И бнъ неборакъ, якъ попавъ руку въ руку, то й

до вѣку не выпускавъ бы. Якъ бы приросла, то ще по
думавъ бы, що Богъ щасте пòславъ. Итакъ поцѣлувавъ,

якъ тблько мбгъ щире-найщирѣйше; дѣвчинѣ ажь наче

якійсь морозъ пóшовъ по за плечѣ и мовь бы вѣтеръ
г.

повѣявъ въ грудяхъ, и серце тьохнуло. И ему тьохнуло
оно, трѣшнулось; и такъ любенько стало на душѣ, такъ
гладенько та солоденько.

…

Пбшли старй про Камянець розпытуватись, про уро
жай; а молодй якъ бы могли крбзь землю пройти, щобъ

тамъ поголубкатись, то нѣ минуты не ждали-бъ. Итаки
дбждались тои добы, що остались на самотѣ: о.Олексан
деръ, Галинъ батько, пбшовъ на тóкъ, бо снопы при
везли, панѣ-матка до льоху пбшла по огбрки для роббт
ника на полудень, а о. духовникъ — вже другій мѣсяцъ

на сходѣ бувъ, якъ зневаживши сей свѣтъ, на той пе
ребравъ ся; оставcь Антосьо зъ Галею — самй-самѣ
сенькй.

Цаслива въ Бога та людина, що мае сльозы тугу
выливати; та та щасливѣйша, що мае серце серцю до
розмовы, що мае пару собѣ до любови ! що долю й не
долю мав зъ кимъ дѣлить; що болить одного, й другого

болить. Цаслива въ Бога та людина. И на душѣ легко

та тихо, та блаженно, якъ въ божбмъ раю. Цасливый
бувъ Антосьо, щаслива й Галя, хочь они й не балакали
зъ собою. Та що тамъ и казати, де одному за другого

все вѣдомо, що тóлько знати хочеть ся; а що на вкруги
дѣвться, до сего дѣла, якъ до того листочка, що вѣтеръ

понѣсъ. Блаженствували голубкаючись! Та нехай же
собѣ блаженствують, a мы подивѣмось трохи назадъ,
на Масю огляньмось.

Зближались Зеленй Свята; всюды мылись, бѣли
лись — и въ Люборадскои такъ. Та кому було таки

чимало роботы, а вдовиця жила въ хатинѣ, що черезъ
сѣни хатка, то махнула щѣткою сюды-туды, и въ хатѣ,

якъ въ чашечцѣ чисто та бѣло та чепурно. Та хиба-жь

на сьому й годѣ сказати? На Зеленй Свята въ кождбй
хатѣ повинно бути якъ въ гаю: въ кождбмъ кутку ги
ляка зелена, на кождóмъ гвóздочку кленина аболипина;

долóвку травою выстeлять та татарскимъ зѣлемъ (гай
вбръ) — серце розплываеть ся. Та розрываеть ся воно
въ того, хто не мае чимъ прибрати свóй куточокъ, якъ
люде. И Люборадска сумувала; просила старосты, та
той нѣ се нѣ те; вдавалась до зятя, а сей ще менше!

И сѣла, зажурилась, каже: Господи, Господи! Колись

на сй Свята въ мене було весело-весело. Та зелено

зелено! и за образами май, и по гвóздочкахъ май!... Всѣ
дѣточки въ купцѣ, — и о. Гервасій — нехай царствуе,

хочь и злый бувъ, — похожае по хатѣ. А хата була про
сторна, и на землѣ травы хочь качайсь. Господи, Го
споди! Якъ згадаю, то такъ було и въ мого покóйного

татуня! Самъ ходить старый та все научае: а такъ и
такъ, дѣточки, буде, якъ зближить ся страшный судъ,

такй й такй будуть люде! А мы слухаемо, навчаемось.

Господи, Господи! А теперь ось якъ буде! Въ людяного

шинкаря и въ корчмѣ красше!

И Текля сумна ходила. А Масѣ не було дома, пб
I шла до оконома.

— Чи не пбшла-бъ ты доню, — каже далѣ панѣ
матка Теклѣ, — хочь бы-сь травицѣ нажала, бо за та
тарскимъ зѣлемъ далеко. Возьми дѣвку, та й пбдѣть

у двóйзѣ.

— Та я вже й сама такъ думаю, — озвалась Те
кля, —та куды-жь пбти? Чи въ насъ е свои луги, щобъ

пбшовъ та й нажавъ? Либонь таке выпадае, що пбду

за татарскимъ зѣлемъ тай збудусь клопоту.

Вже Текля й простирало знайшла, дѣвка серпы за
брала, тóлько пбти нажати, завязати и принести; вже й
на двбръ выйшли. А тутъ ѣде вóзъ повенъ маю — такъ
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на Подблю звуть клечане, — а пбдъ гилемъ трава, та матцѣ хлѣбомъ. Та хто-жь бнъ такій бувъ, той панъ Ку
ще й не абы яка: материнка промѣжь траву, чебрикъ

(чебчикъ) и всякй зѣля пахущй. И не куды ѣде бнъ, а
до нихъ у ворота прямцюе. Отъ приѣхавъ пбдъ ворота.

Текля стоить, землѣ пбдъ собою не чув; а погоничь,

дворякъ, знявъ шапку, кланяе ся: приславъ, каже, панъ

лѣсничій клечане; просивъ, щобъ прийняли.
Не бдказала дѣвчина, крутнулась на мѣсцѣ и по

бѣгла до хаты: мамуню! — каже, ажь въ долонѣ плес
нувши, — а панъ Кулиньскій приславъ клечане и травы
пбвъ воза! Отъ идѣть погляньте! — И побѣгла сама на

двбръ. За нею выйшла й панѣ-матка, постогнуючи. Самй
зъ воза здóймали, до хаты вносили, жаднымъ листоч
комъ до землѣ недоторкнулись; хиба самъ якій урвавъ

ся та пбшовъ млынкомъ за вѣтромъ. Черезъ годинку

въ хатѣ стало, якъ въ садочку: и зелено, и запашно, и

свѣжо, ажь наче вохко. И передъ хатою май стоявъ —
дворякъ самъ и позабивавъ; Текля тóлько придержу
вала, а стара командувала: а сюды надай, атуды похили.

Отакъ обмаивши радѣла стара позираючи на при
брану хату; радѣла й Текля: и личко ѣй повеселѣло,

и брова пбднялась, и оченята заяснѣли — якъ веселка

стала гожа та румяна.

— Добрый то панъ отой Кулиньскій, — почалаТекля.
— А видно, нѣчого собѣ, — озвалась мати.

— Отъ коли-бъ сватавъ Масю!

— Цо Богъ судить, те й буде. А я волѣла-бъ дѣ
точки мои, щобъ вы въ монахинѣ пбшли. Цо зъ того

свѣта величного тапышного? Сльозы, дитино моя, дрббнй

та пекучй. Такъ я й Орисѣ казала, — ще ты малень
кою була; не послухала она, а теперь бѣдуе та кляне

свбй вѣкъ. Добре мои татуньо покбйнй — а твбй уже
дѣдуньо— розказують було, що буде горе, горе й горе

людямъ жпвущимъ на землѣ. Зъ якихсь книжокъ по
кóйнй вычитували. Теперь уже й не чути за такй книж
ки, попереводили.

— А такъ, — каже Текля, — такъ. — Тѣй ажь

обрыдло слухаючи, якъ мати все татуняе, про те слу
хала и пбдтакувала неразъ: на те она мати, думае собѣ,

щобъ вѣ слухати, щобъ ѣй не перечити. АМася, то вже

було й озветь ся: та годѣ вже зъ васъ! розносились!

татуньо тай татуньо; наче они були на ввесь свѣтъ го
лова! А хочь бы й такъ, та загули, то на шо згадувати?

— Е! доню! — озветь ся мати, —якъ бы нашому

Антосьови хочь половину того розуму. то чого-бъ я хотѣла!
— Та хочь бы и въ двое бóльше, то, не ббйтесь,

не знайшло-бъ ся другои такои, aкъ вы, щобъ носилась

зъ нимъ, якъ курка зъ яйцемъ.

— Добре, добре! нехай буде по твоему, — озветь

ся мати. — Нехай я дурна и нерозумна; а все таки

буду поносити") татуня, бо покóйнй правду казали. Отъ
и се: кажуть, було, що въ остатнй часы встане дщерь

на маму свою, або ты не такъ?

— Вже млынъ розмоловъ ся, — скаже Мася и пбде

зъ Хаты.

Певно й на сей разъ она-бъ не знесла, цвѣкнула-бъ;

та, якъ знаемо, не була дома, у оконома була. И ча
стенько она туды ходила. И п. Кулиньскій було прийде;

сидять, выгадують. Хто его знае, що тамъ було мѣжь
ними, тóлько въ селѣ, якъ у дзвоны вдаривъ, що Ку
линьскій — панъ лѣсничій, хоче женитись на попбвнѣ
сиротѣ, на Масѣ. И справдѣ бнъ поклонивъ ся панѣ

линьскій?

Панъ Кулиньскій бувъ собѣ шляхтичь зъ тои дрбб
нои. нешеретованои”) шляхты, що крбзь шаблѣ вылѣтаs;

не то пяничка не то нѣ, а такъ собѣ нѣ се, нѣте; мавъ

дещо худобины и два сыны. Собою бувъ русявый, вуса
тый, дзюбатый, и говоривъ баса, ажь бурчало. Не ха
зяйнувавъ бнъ, a теръ ся по офиціяхъ: то за писаря

бувъ у скарбу, то коло винницѣ, то за пбдлѣсничого

бувъ; а тамъ и лѣсничого доскочивъ. Якъ всѣ такй, и
бнъ мавъ коня, рушницю та пару хортбвъ. Отъ и вся
худоба, якъ не рахувати зброѣ; знайшовъ таку, що й
опеньгавъ ся. Не богато она принесла ему, та недовго й
заважала; на четвертóмъ року по весѣлю й Богу душу
бддала, збставивши тыхъ два сыны, що й росли урвит
лями при батькови. Старшій уже бувъ пбвъ парубка,

якъ отсе п. Кулиньскій почавъ на Масю насватуватись.

Не пообѣщала стара, та й хлѣба не бдбслала: че
резъ скóлька день, каже, всю правду скажу; нехай-но

зъ дочкою переговорю, та зъ людьми пораджу ся. —
Первый бувъ о. духовникъ — ще живъ —до кого Лю
борадска вдалась за порадою.

— А що-жь, — каже старый, — бддавайте, коли

беруть.
— За Ляха?

— За кого Богъ судивъ.

— Та чи мати-ме она пастя за Ляхомъ? Ивѣры бд
цураеть ся, нето що... Вы-жь панъ-отче еѣ добре знаете.

— Се вже якъ Богъ дасть. За те вамъ и зъ пле
чей злѣзе.

— Та лучше нехай бы я терпѣла, — озвалась панѣ
матка, —а нѣжь она мае. Бо отъ и зъ Орисею: вый
шла безщасниця за кацапа, а бнъ и лаеть ся хахлушою,

та галушницею, та обливанцями всѣхъ попрѣкае; знай
шовъ приключку за якйсь горшки передъ парастасомъ —
заплювавъ еѣ нещасну, що бѣдна мало утробы зъ себе

не выкидала. Хиба-жь менѣдобре дивитись? За себе я вже

й мовчу. А якъ и ся занапастить себе, тодѣ я вже що?...

— Та Орися не Мася, — озвавcь духовникъ, —
а Мася не Орися; ся не дасть собѣ въ кашу наплю
вати, — якъ москаль якій.

— Та оно правда, що ся нѣкому зъдороги не всту
пить; та чи не буде ѣй тымъ гбрше?

— Се вже воля Божа, панѣ-матко, — каже ста
рый. — Отъ дай намъ Боже здоровля! — заговоривъ
наливаючи въ чарку, бо вже закуску подали, — та не
хай вашому сынови въ Камянцѣ легенько гикнеть ся.

—Дай ему Господи якъ найлучше! — заговорила

панѣ-матка зложивши руки до Бога. И додала: — Мала
менѣ надѣя на него: таке ледаче вдалось, по тблько

лежить та свище, або грае; и нѣколи людяного слова

не скаже, а все по московски та по московски.

— На те его вчать, панѣ-маточко, щобъ забувавъ
хлопство; по чбмъ бы й пбзнавъ, що вченый, якъ бы
говоривъ, якъ и мы грѣшнй? Колись було та минуло...

— Господи, Господи! — заговорила панѣ-матка збт
хаючи. — Колись-то не знали нѣ тыхъ наукъ, нѣ чого;

а хлѣбъ про те ѣли. Цобъ то й до вѣку нехай бы такъ

було! Нѣ вже, опутавъ сатана!...
— Та шийте, панѣ-матѣнко! — ставъ старый при

прошати. — А що въ свѣтѣ дѣеть ся, —додавъ, — етъ!
не наша голова въ тóмъ.

*) По носити, въ Галичинѣ такожь понесити абопонисити —
згадувати, споминати; на пони сити (Наг.) — нагадати. — И. Ф.

*) Нешеретованый, мѣсцевый говбръ, зам. нерешето
ваный, не сѣяный крбзь решето. — И. Ф.
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…
— Правду кажете, панъ-отче, не наше дѣло попа и выйшла до Теклѣ, що плакала въ другóй хатѣ. А Мася

судити.

— То-жь бо то! Отъ пийте-но! Нехайтомутяжко,

кому не весело! — Зъ тымъ Люборадска и выѣхала,

тщо-бъ бддати Масю.

Опрбчь о. духовника радилась она и щето зъ тымъ,

то зъ другимъ; и нѣхто не розраювавъ. Тымъ часомъ

панъ Кулиньскій и Мася думаючи, що мати перечити
ме, вдались до Печержиньскои, и ся приѣхала раити:—
Я, каже, добре знаю п. Кулиньского, статокъ и все; и

панну Марію знаю, — знаю, що буде добрана пара.
Того-жь таки вечера, якъ Печержиньска приѣхала,

Кулиньскій и зъ старостами прийшовъ. Богато гостей

поназъѣздилось на сватане! Ажьуклунѣ ихъ приймали.

Клуню гарно килимами вбили, и тутъ пють, гуляють.
А въ хатѣ заѣдня, колотнечѣ, содома пбднялась, що й

не сказати: Мася зъ матѣрю зубъ на зубъ стинаеть ся.

У вдовицѣ була якась сотня карбованцѣвъ на процентѣ,

то Мася вымагала собѣ бóльше проти Теклѣ; а стара
хотѣла Теклѣ бóльше, а Масѣ менше,

— Таки я возьму чотыриста, — каже Мася.

— Ты-жь берешь конѣ, и волы, и овечки: та щей

б6льшу половину грошей хочешь? Нѣ, сего не буде,

поки я твоя мати. Цо-жь Теклѣ збстане ся?
— Теклѣ? — каже Мася. — Текля буде попадею,

то буде зъ неи и двѣстѣ. И зъ тыми ськати-ме свого

бородача! А схоче бóльше мати, то продавати-мe хав
турѣ.

— Дочко! схаменись! — каже мати. — Тутъ же

не все Ляхи; тутъ и панъ-отцѣ е!
— Годѣ вамъ мене вчити! — озвалась доня, — я

вже й свбй розумъ маю.
На тбмъ покóнчили, що записали Масѣ триста, а

другихъ триста збсталось для Теклѣ, записали все на

паперѣ и староста понѣсъ сватачеви: чи не поправите
чого? — каже. — Прочитавъ сей и пбдкрутивъ: Нerа
zуm Кulinski.

Прийшла пора й на свое хазяйство Масю выря
джати. Надавала ѣй мати вcього, ще й бòльше, якъ на-I

писала — навѣть курей и гусей на розвбдъ дала. Якъ
те бдправили, дóйшло до подушокъ. Мася всѣ забирав.

— Цо ты, доню, робишь отсе? — каже мати.

— Подушки забираю, — озвалась Мася, и свое ро
бить.

— А мене отсе безъ подушки оставляешь?

— А кулакъ пбдъ голову не покладете?

— Яка то ты, доню! А ты-жь у матери спала на
кулаку, що й ѣй такъ стелишь?

— Еге! захотѣли вы! — каже Мася. — Я що ин
шого, а вы попадя. И на кулаку выспитесь, абы тóлько

свинѣ часу дали.

— Це-сь, доню, не спбймала Бога за ноги! Дай

тобѣ Боже и на сѣмъ свѣтѣ рай; та якъ така будешь,

то не далеко въѣдешь,

— Ну, ну! розходились!

нѣть! — озвалась Мася зъ фукомъ.

— Отъ же й спомяну; та що? Бо покóйнй таки й

кажуть було, що якъ зближить ся анцихристъ, то люде
будуть запопадливй такй, якъ ты, доню! и встане дочка

на матѣрь, якъ ты, доню!
— Ну, ну! годѣ вже! Идѣть отамъ свою Теклюню

научайте, якъ попа заплѣтати; а я оббйдусь безъ вашои
науки.

— Доню, доню! Богъ зъ тобою! — заговорила мати

Отъ ище татуня спомя-I

подивилась по куткахъ, чи нема ще чого взяти, и ка
зала — вже свому — козакови завязувати що въ про
стирало, що въ килимки, и выносити на вбзъ.

— Не плачь, доню, — вговорювала мати Теклю, —
вce ce зъ поконвѣку Богомъ назначено. Покóйнй тату
ньо все се знали и насъ — дѣтей своихъ — научали,

а я вже тебе буду. Не плачь, доню! Богъ не безъ ми
лосердія, козакъ не безъ долѣ.

— Будьте здоровй! — каже Мася прийшовши до
нихъ,

— Нехай тебе Богъ благословить!—озвалась стара,

перехрестила еѣ и свяченою водою покропила. Текля
стояла мовчки. Отъ Мася йдо неи приходить: будь здо
рова!— каже. —И поцѣлувались. Выпровадили вѣ хлѣ
бомъ-сблю ажь за ворота, и довго дивились на ту ку
ряву, що стовпомъ ставилась за брычкою. Кулиньскій
живѣ у лѣсъ, то й Мася туды поѣхала.

XVII.

Вже й того сумно було въ хатѣ, що збстались безъ

Масѣ тóлько въ двбйзѣ — мати зъ дочкою, та ще й ра
зомъ пбсля весѣльного гомону, пбсля ви цокотнѣ; а то

ще й осталось пбсля бдданицѣ, якъ пбсля Татарвы; той
плакати-бъ уже. Одначе-жь не плакали, а обыдвѣ взя
лись попрятувати то-що, и мовчки збили такій копбтъ,

наче по хатѣ сто гусей лѣтало. Довгенько имъ все наче

чогось бракувало: чи обѣдати сядуть, чи вечеряти, все
наче когось нема. И мати неразъ загикалась —замѣсць
Теклѣ Масю звала, избтхне:— О, каже, десь моя доня
голубка мене згадуе. Якъ то ѣй на своѣмъ панованю,

що все погорджала попбвскимъ станомъ! — И почне

молитись: дай Боже, щобъ була богата, якъ земля, здо
рова, якъ вода, велична, якъ хлѣбъ святый! —ИОрися

вѣ згадувала. Сеся думала: чи такъ же ѣй за Ляхомъ,

якъ менѣ за кацапомъ? — Тóлько тóй сходило, а сѣй

не миналось: чи збтхне она, чи сльоза покотить ся, Ты
моха и вчепить ся: чого збтхаешь? чого розрюмсалась?
Ты молишь Бога, шобъ мене спрягло, якъ зъ лука! —
Та почне бдговорюватись, то слово по слову тай до тов
ченикбвъ доходить. Змовчить небога, то бнъ: ты мов
чишь, погорджаешь, говорити вже не хочь! И товче. До
того дотовкъ ся, що вже не Орися жила, а тѣнь еи хо
дила, що на лаву, та руки зложи, то бдъ мерця не роз
пбзнаепь.

— Доки бнъ будe згнущатись надъ тою безщасни

цею? доки збыткуватись? — гула громада, та тблько

въ орендѣ або де на самотѣ, щобъ до попа й чутка не
дóйшла, бо попотупкаешь ся коло нього на случай якои

оказіѣ та й кишеню потрясешь. До живого нѣкому не

доходило: чужа болячка не болить; чужа потылиця не
свербить, — тблько бѣднбй матери допекло.

— Доню моя, безталаннице! — говорила она, —
гбрка твоя доля нещасная! Тóлько й добра, що-сь по
падя; та що зъ того, що одна въ селѣ, коли добра нѣ

на пагнбсть, супокою нѣ на часиночку! — Изаллеть ся

гбркими слезами. — Втопила я тебe, доню! згубила твбй
вѣкъ молодый! …

При Тымосѣ-жь не смѣла, а такъ де безъ него: чи
мѣжь Солодьчанами, чи въ себе прилюдне, чи й на сто
ронѣ не таила свого грѣха, а ви лиха.

— Чого вы его боитесь? — каже було Антосьо. —
Хиба бнъ що? Цо архіерей ему дядько? Овва! про те
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бнъ задрипанець! про те бнъ кацапъ, головорѣзъ, ла
потникъ, ще й пяниця.

— Добре тобѣ спинатись, — озветь ся мати, — а
мене попобe, и пропало.

— Ану нехай попробуе! то турнуть зъ прихода,

ажь заторохтить.
— Та бо неслава, сынку!

— Та що зъ того, що неслава? Якъ бы й не вер
тавъ ея! Та въ мене е знакомй въ консисторіи, тотакъ

очи замыю, що й зъ свѣчкою вго не знайти.

— Та що може консисторія безъ архіерея?
— Ѳ; чутка, що сього вбзьмуть бдъ насъ.

— Коли-бъ давъ Богъ милосерный! може-бъ трохи
присмирѣвъ, хочь бы й безъ бѣды: бо що-жь? Всѣ бу
дуть насъ вынуватити, а нѣхто не скаже: було за що,

то й ускаржались. А бнъ все таки побе и очернить

до того.

—А нехай попробуе; то яне я, коли по волосинцѣ

не выскубу ему оту рыжу цапку.

— То-то-жь оскубъ-всь, якъ выгнавъ мене зъ о
бóйстя!...

— Тодѣ було що инчого, а теперь я богословъ.
— Дурнословъ ты, а не богословъ! — пбдхопила

Текла. — Хиба бнъ подивить ся на твое богословство!

И òнъ же якійсь кацапскій кончившій! Отъ зачепи, то

й тобѣ дбстане ся, що й до дому не донесешь, та й по
дорозѣ не розгубишь.

— Нехай тóлько зачепить!... Коли-бъ хочь приторк

нувъ ся! Не дурно въ апостольскихъ правилахъ поста
влено: біяй вернаго или невернаго да извержеть ся.

— И побе таки, не то приторкне ся, и не извер
жеть ся. Хиба ты не знаешь попбвъ, що бe, ажь роз
крбвавить, и ему нѣхто нѣ слова, нѣ пбвъ слова. Нета
кій теперь свѣтъ, щобъ за правду стояти. „Теперь не
правда зъ панами въ свѣтлицѣ“, и всюды, а правды й

зазоромъ не видати, якъ торбчнього снѣгу.

— Тóлько сорома наберешь ся,— додала Текля,—
бо ты гбршь другои бабы.

Колупнуло Антося за серце: якъ таки! богословъ,

и гбрше бабы. Отъ же докажу, що не гбрше. Изъ сего

часу явно ставъ противъ Тымохи: чи въ дома, чи въ го
стяхъ; чи прилюдно, чи на самотѣ просто й рѣже. Ты
моха подавъ ся, притихъ, мати и взяла собѣ въ голову,

що Антосьо важнюща парсона, коли й Тымоха проти

него нѣ чичиркъ; и думае, що Антосьомъ можна заля
кати Тымоху, якъ плачущу дитину дѣдомъ чи чимъ дру
гимъ. Отъ разъ въ перепалцѣ и рѣзонула Тымосѣ: вы

бушуете, поки нема мого Антося, а нехай но приѣде,

то дасть бнъ вамъ гарту.

— Хто? хто? — зъ гнѣвомъ закричавъ Тымоха,—
твой Антосьо? Ха-ха-ха!

— Засмѣетесь вы на кутнѣ!

— Ха-ха-ха! Такой дуракъ?!

— Хто дуракъ? Антосьо? Та вы й о стóлько его

не вартъ зъ цѣлымъ своимъ родомъ кацашскимъ, рѣзац
кимъ гнѣздомъ, поганцю одёнъ ходишь!

-— Якій я поганець? якій? якій? говори, стара

вѣдьмо! — зъ гукомъ присѣкавсь Тымоха.
— Отакій таки поганець тай годѣ! кацапъ! мар

китанъ! коробошникъ! пилипбнъ смердячій!

— Біть буду! — почавъ Тымоха вже по московски.

— Може пще й булавою? Ты-жь повиненъ на ва
стріть ся тамъ са сваiмі.

— Съ квмъ сваiмі?

!
— Ты вже те знаешь, зъ кимъ по лѣсахъ ходивъ

та по дорогахъ засѣдавъ.

— Кагда? ты відела? карта старая!

— Хочь не бачила, та й такъ знаю, що за редьку
готовъ-есь закацапити.

— Малчі, проклятая!

— Ось на тобѣ! —дала попадя дулю.

А Тымоха по руцѣ, та: матері паднеci! — каже.

Моя мати у гробѣ, а я тобѣ на лобѣ...

— Батьке свайому.

Твоему въ бороду, щобъ не здохъ, кацапъ, зъ
голоду.

— Зажму тебе енту пасть сабачью!

— Ось на тобѣ и ще! дала стара дулю другу. Ты
моха и зновъ по руцѣ. — Стара ще дулю, Тымоха по

Iруцѣ — и зновъ такъ: стара дулѣ тыче, а Тымоха ру
ками махае, якъ бы попасти по руцѣ — та не мóгши,

бо стара справна була, ляснувъ по щоцѣ, ажь луна пб
шла и мазка бѣдну обмыла. Тутъ бы подивитись та по
любуватись!... Обѣручь упялась теща зятеви въ бороду,

кровъ ллеть ся, ажь по землѣ стыгне— всѣ груди обомъ
Iокровавила; а зять розведе руки, що силы стае, и що

силы мае такъ и грѣе стусанами пóдъ ребра.

—Гвавтъ!— почала стара, ажь дренчить голосъ, —
кацапъ убити хоче! твавтъ!

!
— Та годѣ вамъ! чого вы счѣпились?! — вмѣша

лась Орися. (Теклѣ давно въ хатѣ не було: умкнула,

якъ тблько завважила, що до сварки дóйде). Се дѣялось

въ гостяхъ у старои, то Тымоха й гукнувъ на жѣнку:
прочь дамой!

— Якъ ты смѣешь мою дитину зъ моеи хаты вы
ганяти? — плачучи и мѣшаючи зъ твавтомъ закричала
Люборадска.

— И тебя вытаню!

— Не смѣешь! твавтъ!

— И смеять ся не стану! И все стусанами; вотъ
тебв! вотъ тебe!

— Гвавтъ! — кричить стара. — Ты думаешь, що
якъ архирей тобѣ дядько, то ты и вбивати можешь?

Убий! убий! въ Сибѣряку запруть!... Тамъ вже не оденъ

Iзъ твоихъ родичѣвъ золото копае, то й тебе туды-жь
попровадять!

!
Почувши ще й се, Тымоха рясу зъ себе, щобъ не

Iзаважала, та тодѣ вже якъ махнувъ пóдъ бóкъ, то ста
ра й зубы стяла, лишь кевкнуло. Кинулась Орися ма
тѣрь бдбрвати, а Тымоха чимъ запопаде, тымъ и верне:

и горшками и мѣшками: и ногами товче, и кулаками

гатить. Пбдняла крикъ Орися: — Ратуйте, хто въ Бога

вѣруе! убивъ маму, ще й мене хоче! Вже давно стояло

по пбдъ бкнами пбвъ села хлопятъ, тамъ одна, друга
молодиця, мабуть, подивитись, чи й попы такъ бють ся,

" и всѣ грѣшнй, — стоять, ахають, охають, приказу

ють: — охъ лишко! такъ и мбй! якъ ударить, то сама
Iчую, що чуточку гбрше, то й душа выскочить! — Таде
Iтамъ! друга каже, — сей, бачь, якъ по московски, а твбй
не бе пбдъ серце. И мбй, що якій уже! та й то не бв

проти серця.—А мóй то не зважав. —А я бдъ свого й
Iдитиною не закрыю ся. — Тóлько безъ крови обходи
мось, каже ще якась.

Спокóйнесенько роздeбендювали молодички, и роз
Iдебендювали-бъ, якъ бы хлопцѣ не шбдняли гвалту. Тодѣ

Iмолодицѣ въ ростѣчь, и на ихъ мѣсце прийшли чоло
I вѣки панѣ-матку ратувати.
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Вже зъ давна громада гула на Тымоху, а теперь

и куры закричали.
— Цо за прикладъ для нашихъ дѣтей,—кажуть,—

коли самъ панъ-отець таке вытворяе! Нѣ вже! що нѣ
кажи, а треба кацапа въ кацапщину. Цо бнъ розхо
дивъ ся! Сього й слыхомъ не слыхати, а прийшлось ви
домъ видати! —И панъ бувъ лихои волѣ на него, и всѣ!

попы околичнй хропли, сопли. Панъ-отцѣ черезъ те най
гбрше, що бнъ лаявъ обливанцями та погорджавъ ними:

„што мне хахлы?! на што мне ані, енты салаеды, галуш

нікі!" Всѣмъ бажалось позбути его, и тóлько приключки

чекали. Доки-жь бувъ его дядько на архирействѣ, то

брались и руками не здвигали; що-жь, кажуть, архирей

ему дядько, то це намъ бѣда буде; проти вѣтру попе

ломъ не кидати. —Та збулось Антосьове слово, архирея

взяли. На другого — притихъ бы, якъ на дворѣ передъту
чою; а Тымоха й байдуже. Кому-кому, а жѣнцѣ най
бóльше припадало. И громадѣ не легко було, бо деръ

зъ живого и умерлого. Всѣмъ було не по душѣ зъ Ты
мохою знатись; то й постановили, щобъ, куды-бъ нѣ

йшло, а его збути. Якъ отъ и приключка знайшлась.

Въ Солодькахъ не було великого дзвона на дзвóнницѣ.

Бувъ тамъ якійсь, та громада хотѣла бóльшого, голос
нѣйшого, и почали складку. Ишла она ще за о. Герва
сія рокбвъ зъ кблька; хто що мбгъ давали, изббралось

бóльшь пятисотъ карбованцѣвъ, поки Тымоха здумавъ

роспорядитись по своему. Не куды и дѣвъ тй грошѣ,

а купивъ дзвбнъ; та вже й тымъ скривдивъ громаду,

що зробивъ своимъ богомъ. А тутъ ще й дзвóнъ вдавъ
ся, якъ черепляный, бо на якій десятокъ карбованчи

кбвъ таки захрясло въ панъ-отця. Отъ зббралась гро
мада передъ школою раду радити, и Тымоху попросили.

— Што?! я! Врьоте вы, хахлы некрещоные!—за- I

кричавъ бнъ. И того досыть, що хахломъ назвавъ,

щобъ Подолянъ не выбачавъ; а бнъ ще й: брешете,

гукае.
— Та що оно: брёшь? якъ-то брёшь? — загули

зъ гурту. —Хиба мы що, щобы намъ брехню завдавати?

Та сього й панъ дѣдичь не зробить!

— Брешѣть лучше вы, — выхопивсь оденъ розум
ный чоловѣкъ и всѣй громадѣ голова, — бо вы оденъ

душею на все Подбле, а може й далѣ; насъ же ось пе
редъ вами выбраныхъ громадою бóльшь трийцять чоло
вѣка. Намъ нѣхто не смѣе бренькати.

Не думавши, Тымоха пбдскочивъ до него, та якъ

затопить въ ухо.

— О сучій же ты сынъ! зарѣзака! бачь его! —
каже битый, и хòпъ, тай закинувъ ему рясу на голову.

Громада добре знала Дениса — такъ битого звали —
то тóлько Тымоха давъ ему по щоцѣ, якъ и розбѣглись,

щобъ свѣдка не було. А якъ дóйшло до дѣла, топомбч-I

ники знайшлись. Тымоха трѣшавсь, та куды ему грѣш
ному! Насѣли, якъ годить ся, почески: голова, кажуть,

свячена, то еѣ накрыти! — И накрыли та й вчистили

зъ пятьдесять, — не було чимъ, то мотузомъ. Поки Ты- I

моха розмотавсь, поки що, то коло нього нѣ духу жи
вого. Глянувъ ошельмованый кругъ себe, и не маючи

на кбмъ злбсть збгнати, трахъ! трахъ! — побивъ бкна

у школѣ. На се и свѣдки знайшлись, самъ панъ дѣдичь

надъѣхавъ. — А что вы, ксенже, — каже, — уже за

скольщика обобралісь?! И нечекаючи одвѣту додавъ: —
та струментувъ не имеете, что кревъ такъ юшить.

Не озвавcь Тымоха, лишь очима лупнувъ, тай ско
чивъ черезъ тынъ у свбй городъ, тамъ черезъ другій

у подвбре, и дома насѣвъ жѣнку: чому не йшла бо
ронити.

На тбмъ не покошилось, що выбили Тымоху: ще

попросили дяка, щобъ настрочивъ суплѣку до архирея,

а оденъ зъ громады диктувавъ, а всѣ слухали и все:
такъ-таки, такъ! або се не такъ? и сёму правда!

Все прописали: що Тымоха беть ся зъ громадою
и дома, и тещу бе, поганый прикладъ дае, и жѣнку
товче, ажь убити хоче, бо й кричить: убю, а самъ на

IСибѣръ пбду; и пянствуе, и въ школѣ бкна побивъ. Ѳму
добре бити, а громадѣ страта: за що намъ кошта не
сти? И складались на дзвбнъ, а бнъ купивъ заводило,

бо захотѣвъ кишеню собѣ полатати. И те помѣстили

въ прошеніи, що бнъ на соромъ дому Божому зветь ся

Петропавловскій, якъ и церква по сусѣдству. То щобъ

взяли его нелюдяного и бдбслали въ кацапщину, зъ бд
киль бнъ и прибувъ, бо тутъ бнъ зовсѣмъ таки не го
дить ся; и звычаѣвъ не знае та й не шануе, и мовы не

розумѣв и другее-прочее. Жѣнку-жь просили оставити

тутъ де небудь за проскурницю —хочь таки въ Солодь
кахъ, бо она не кацапка. Пбсля сего прошенія, щобъ

на мѣсце Тымохи прислали попа хочь сякого-такого, —
хочь такого, що ему й пбдъ носомъ не свитав, абы вже

хочь не кацапъ. Або нехай бы прислали поповича —
коли хочуть — тблько вже людяного, не тимошливого,

щобъ женивсь на попбвнѣ, на Теклѣ, сиротѣ, и сѣвъ на

попуване въ Солодькахъ.

Оттаке-то прошене написали и пбслали выборныхъ

зъ громады въ Камянець до самого архирея. Може ему

гостинця треба купити — гускуaбо що — отъ якъ справ
никови, або становому, що й картоплю неси, або мбтокъ
рядовины, тблько зъ голыми руками не пбдходь, —такъ

щобъ було кому купити, бо само-жь прошенв не пбде

по мѣстѣ за гостинцемъ, — такъ на те взяли й грошей

зъ громады по три шаги зъ душѣ про всякій случай и
пбсланцѣвъ вырядили у дорогу. А Тымоха гуляе.…

(Дальше буде.)—-ко,--еко-—-

ЧУ Д О В А н н и н н А.
(Памяти Т. Г. Певченка).

— Вчись читати, мбй сыночку, працюй найпильнѣйше,

Коли-жь навчишься, дамь книжку одъ усѣхъ дивнѣйшу,

Цо надумана въ неволѣ, писана слёзами,

А здолала оживити й мертвыхъ промѣжь нами.

— Ой на що-жь вы, мбй таточку, се менѣ сказали,

Мому серцю великого тымъ жалю завдали?

Бо коли-жь се я потраплю ту книжку читати,

Хоть навчу ся й надто швидко письмо розбирати?

У насъ въ школѣ в хлопята, що читаютъ гарно,

Та що зъ того? Лишь часъ псують та працюють марно!

Оттй книжки, котрй въ школѣ, може такъ чудовй,

Та всѣ вони написанй не на нашбй мовѣ.

!Кажуть хлопцѣ, щой въ два роки, якъ ходять до школы,

Не навчили ся тбй мовѣ навѣть и навполы.... Годѣ, хлопче! Дармо плачешь, бо въ книжцѣ чудовбй,

Цо дамь тобѣ, написано все на нашбй мовѣ.

Хоть и в тамъ таке, що ты умомъ молоденькимъ

1 второпаешь, такъ вчуешь дитячимъ серденькомъ.

Написавъ вѣ Тарасъ нашь, „дитя сивоусе“,

Ѳи змѣстомъ схаменутись тыхъ злодѣѣвъ змусивъ,

Цо гарбали не худобу, не харчь анѣ грошѣ —
Крали волю, той даръ божій, той скарбъ найдорожшій!

Зъ того бачишь, яку силу тая книжка мas,

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-1

6
 1

4
:0

2
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/u
iu

g
.3

0
1

1
2

1
0

7
7

6
8

2
3

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



— 333 —

Коли й злодѣѣвъ завзятыхъ правдѣ научае.

Читай вѣ, мбй сыночку, якъ письму навчи ся,

Та за душу Тарасову Господу моли ся.

А поки-що, скажу тобѣ: Чужому навчатись

Велѣвъ Тарасъ зъ зановѣтомъ, й свого не цуратись.

Ѳвое рбдне бнъ за неньку казавъ почитати,

Додаючи, що грѣхъ тяжкій неньку забувати!

Павловске на Дону 11. липня 1886 р.
Ив. Омельченко.—- «-о

П ѣ С Н ѣ,
П.

Жене вѣтеръ хмары

Зъ далекого краю.

Зушинись ты, вѣтре,

Я ихъ поспытаю:

Може они знають,

Де теперь мóй милый,

Чи бнъ здоровенькій,
Чи може въ могилѣ?

Коли здоровъ милый, —
Чи гуля? на волѣ?
А то може стогне

У тяжкóй неволѣ....

А якъ въ домовинѣ

Уже лежить милый,

Чи хто хочь заплакавъ

На его могилѣ?

Зушинивъ ся вѣтеръ,

Хмары стиха плачуть —
Мабуть мои очи

Ѳго не побачуть.

П.

„Черезъ тыждень и весѣле“ —
Каже стара мати, —
А дѣвчина якъ почула,

Выбѣгла изъ хаты.

Черезъ тыждень въ тую хату

Внесли домовину,

Положили въ домовину

Молоду дѣвчину.

Вбивала ся стара мати,

Щó таке зробила!
Довго, довго не приймала

Старои могила.

Иванъ Тарасенко.

К () Р ()Т К А

исторія литвелтугы гускои
Написавб Омелянѣ Огоновскій,

пв гподъ чвтввгтый.
(Дальше.)

б) Письма п ол ь с кй:
-. 1. „2у vо tу svіetуch ten Арollо ріeie, jak сi dziа

lali, nіech tak Кozdу dzieje. Na blogoslaviасa rekе jakо na

takt jaki раtrzaс jasnіе рrzevіelebnegо w Воgu jegо mosci
оjса Lazarza Вaranоviсzа, аrchiерiskора Саernihowskіеgо,

Nowogrodzkіеgо.... У tуроgraphiej Кjovо-ріесzarskiej.

Кoku рanskіеgо 1670.“ (4 карт. ненумеров. -1- 402 стор.

нумеров.)!). …

Присвятивши сй стихотворнй Житя святыхъ москов
скому царевичеви Федорови Олексѣевичеви Барановичь
звертав ся до „чительника“, звиняючись, що не встигъ

наслѣдувати Кохановского въ писаню поетичнбмъ?). На
писавши вѣршѣ про Рождество Исуса Христа, про Стрѣ
теніе и и., авторъ зложивъ медитацію про страсти Хри
стовй п. з. „Snop meki Кrola bоlesci Jezusa Сhristusa, trа
gоеdіa vіelkоріаtkоwa wуstawionу“. Опбсля слѣдують сти
хотворы про ангелбвъ, пророкóвъ, апостолбвъ, мучени
кбвъ, святыхъ отцѣвъ печерскихъ, и т. и.

2. „Lutniа Аро llin оvа, коzdej sрravіe gotowа.

Na blogoslavіаса rekе jakо na takt jaki раtrzaс jasniewВоgu

рrzeоsvieсоnegо аrchiерiskора Сernіehowskiegо, Nowo
grodzkіеgо i wszуtkіеgо Sivierza. 2 tуроgraphiej Кіjowo
ріесzarskiej. Кoku рanskіеgо 1671.“ (3 картки ненумеров.
-I- 552 стор. нумеров.).

Сю книгу присвятивъ Барановичь царевичеви Ива
нови Олексѣевичу?). Се есть величный зббрникъ, оббй
маючій около тысячи всѣлякихъ стихотворóвъ змѣсту

духовного и свѣтского. Авторъ любуе ся именно въ вѣр
шахъ коротенькихъ, уложеныхъ въ формѣ приповѣдки").

Деякй зъ нихъ суть вельми наивнй, неначе-бъ ихъ уло
живъ дѣтвакъ?), —иншй суть смѣливй або й тривіяльнй

своими порбвнанями”). Денекуды видимо играшку слбвъ”),

або дуже недоладне вѣршоване?). Суть однакже въ „Лют

*) Всѣ польскй письма Барановича иечатанй черенками го
тицкими.

… …

*) Nіе Коchanowski lub te rуthmу nosze,

Вуsсіе sіe рrzесіе v nich Косhali prosze.
Воga te rуthшу, Воza wsрominajа

Маtke, i svіetуch, w tуch sie zas Коchajа.

Nіе роetуckim рegazem bіeganо,
Коchanowskіеgо w tуm nie dojachanо,

Оslem tu prostуm jachanо lenivо,

Кtо bіegt pegazem lоtnуm, со za dzivо?
2e Раn na osle jezdzil, respektujсіе,

П оsla jakо goscia v dom przуimujсіе! (ненумер. стор. 5).
*) Коли „Лютню“ выпечатано, печерскій архимандритъ Ин

нокентій Гизель не хотѣвъ Барановичу выдати друкованыхъ ексем
плярѣвъ. Авторъ бо обѣцявъ заплатити за аркушь друкованый
по 10 зол., мѣжь-тымъ коли печатане „Лютнѣ“ стоило далеко
бóльше. Про-те намѣстникъ печерского монастыря Радивилбвскій

просивъ Барановича, пцобъзамѣсць умовленыхъ 10 зол. заплативъ
зааркушь 15зол. Але авторъ не приставъ на такупбдвысшену цѣ
ну и писавъ Радивилбвскому мѣжь иншимъ отъ-се: „Пречестнбсть
твоя домагае ся, щобъ я до числа десять додавъ пять, тому-що

хто мае десять, той мае два разы пять, и говоришь, що такимъ
способомъ сповняться десять заповѣдій и спбмнуть ся пять ранъ.
Але десять заповѣдійучать: неубій....“ (Сумцовъ, „Л. Барановичь“
стор. 113. 114).

*) Леsіen nie zdrо vа.

Gdу deszсz v jesіeni

Сhlор robіé leni. (стор. 315)

Nіе vіerz Venerze

Во сіе vуріеrze. (401)

*) Dziekuj Воgu za orzеchу,

Кusinie vesрól i z Lechу. (305)

9)Nad wszуstkie wоdki
Jezus jest slоdкi. (55)

Кіеdу Jezus рolozonу w grobіе,

2e miоd w lосhu, tak rozumiej sobіe. (181)

*) Na jablkо, jablkо na! (302)

О hereziej.

Lutrowi, lоtrovi. (376)

*) Вogu za slivу,
Dziekuj ktо zуvу. (304)
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ни" и довшй стихотворы, въ котрыхъ добачаемо талантъ

поетичный”).

Мѣжь-тымъ коли авторъ въ однбй части своеи

„Лютнѣ“ компонув похвалы пресвятбй Богородици, ан
геламъ, пророкамъ, апостоламъ и и., то въ иншбй части
пише о погодѣ, о снѣгу, о покорѣ, о смѣху, о мальованю
лиця, и т. и. А вже-жь иншй вѣршѣ мають характеръ
политичный и заявляють велику любовь до непцаснои

Украины, котра тогдѣ побивалась усобицями домовыми").
Своихъ землякбвъ зове бнъ народомъ давнымъ и

славнымъ, и покликуs до нихъ, щобы дбали про свободу?)

та примирившись зъ Поляками спбльно зъ ними побо
рювали Турковъ, тяжкихъ ворогóвъхристіянства”). Апо
за-якъ бувъ добрымъ патріотомъ, то остерѣгавъ па
нбвъ, прозывати козакóвъ хлопами, бо могли-бъ бдъ нихъ

почути гбрке слово?).

з. „Novа miara starej wіarу Вogiem udzielona!
jasnіe w Воgu przeоsvieсоnemu jegо mosci оjcu Паааrzоwi
Ваranоvіezоwi.... Na vуmierzenie wladzу sv. Ріоtrа і Ра
ріezоw Кzуmskich, i роchodzenie Ducha sw. оd Оiса, Кtorа
ай і dо was dosiegla. 2 tуроgraphiej аrchiерiskорskiej w Nо
vogrodku Sіеvіerskim zоstajacej. Кoku Раnskіеgо 1676“.
(4, 13 карт. ненумер. -t-354 стор. нумер.). — Сей дог
матичный твбръ надрукувавъ Барановичь по тбй при
чинѣ, що взуитъ Павло Бойма выдавъ въ Вильнѣ про
тивъ православія полемичну книгу п. з. „Stara viaга“.
Бойма доказувавъ, що вѣра православныхъ о походженю

св. духа всть похибна. Противъ тои книги Боймы напи
савъ Барановичь свою книгу въдвохъ частяхъ: а) овла
сти св. Петра и папъ Римскихъ; б) о походженю св.

духа бдъ Отця. Мабуть боявъ ся Барановичь свого силь
ного суперника, бо просивъ Гизеля, щобъ справивъ его

„Нову Мѣру". Сю книгу написавъ бнъ прозою; однакже

и тутъ не мбгъ вгамувати своеи пристрасти до вѣршо
вaня; про-те въ кбнци замѣстивъ кблька картокъ сти
хотворбвъ.

naisvietszej Раnnу sertum, ех foribus sanctorum Рatrum
decerptum. П ten, Кtorу sobіe sрrzуjа, аbуzakwitlосialо jegо

*) Порбвн. вѣршѣ про весну (стор. 287–289).
?) Теn роzór LЛkiainу,

2e v niej wszуstко ruinу.
Jak lоdz na wоdzie valami sіe chvіejе,

Той z Lкraina nasza bіedna dziejе,

Пgorzej jeszсze; lоdz plуnie na wоdzіе,

А Пkraina ve krvi, ze w niezgоdzіе.

Раnie! Ту viatrу, Ту vladniesz vоdami,
Spraw, nіechaj сіchо bedzie miedzу nami! (413)

*) Narodzie dawnу,

Кuski i slawnу
Staraj о вwobоdzіе;

Staraj sie о tо
Ваrdziej nій zlоtо,

Niech сіе nikt nie bоdzie. (417)

*) Со sie рrzevleсze,

То nie uсіесze,

Тurczуn zlami вжуjе.

Кusin gо meznу

П Lech роteznу
Valeсznіe рobije.

Мейnу Кusinie! nie vadz sіez Роlaki,
Уzieliscіе zwусzaj zgola lаdajaki.

Jest z Кіm probowaé silу: Тurkа z Таtarami
2bіjсіе, tedу пadarzу Раn Воg vas skarbami;

Skarb tо najvіekszу, Раnskim grobem vladnie

Теn ріes, nalezу 2e vam, кtо nie zgadnie. (428)
*) Пкrainсowi jesli rzесzesz„chlоріе“,

Na drugim vierвzu tо роslуszуsz „chоріе“! (419)

z ziemi swej, obrаcajac sіe w ziemie, na vіenіec Кviatki

рrzуnоsi jasnіe w Воgu przeоsvieсоnу jegо mosé осіec Lа
zarz Ваranоviсz.... 2 tуроgraphieу archieріskорskiej Сzerni
howskiej. Кoku оd narodzeniа Раnskіеgо 1680. рrzуbуszо
wegо....“ (4", 4 картки ненумер. -t- 143 стор. нумер.).—
Сей твбръ, писаный стихами и прозою, присвятивъ ав
торъ Самойловичеви, гетьманови войска запорозкого.

Тутъ находять ся медитаціѣ въ честь Матери Божои,

заявляючй наклбнъ до мистицизму?).

5. „Notij рie é?), ran Сhrуstusowуch pieé. Vszуsсу,

którzу droga idzieсіе, uvazajсіе i uраtrujсіе, jezeli jest bо
lesé, jakо bolesé mojа. (Тhren. 1, v. 12).

Dvіe madre раnnу роd Кrzуzem stоjа,

О tуch Notij рieé conсерta strojа:

Nоva mu bolesé zadaje,

Кtо dо tуch ran со рrzуdaje.

Рrzez jasnie w Воgu przeоsvieсоnegо jegо mosci оjса

И.azarza Вaranoviсzа... рoliсzоne i droga idасуm uvazaniu

i uраtrovaniu роdane.
Lvazajсіе i uраtrujсіе!

У tуроgraphiej monastera sw. Тrоjсу Пinskіеgо Сzer
nihowskiegо. Кoku 1680“. (49, 42 карт. ненумер. -t- 356
стор. нумер.).

Сей твбръ есть справдѣ литературна нѣсенѣтниця.

Въ першбй части сего писаня находять ся мистичнй

медитаціѣ про страсти Христовй; бдтакъ слѣдують по
хвальнй апострофы до царя Федора Олексѣевича, писанй

въ языцѣ церковно-славяньскóмъ и польскбмъ. Дальше

звертае ся авторъ до орлбвъ московского и польского,

желаючи имъ всякого добра?). Въ кбнци сеи части за- -

мѣщено двѣ анаграмы*) п. з. „оrtus“?) и „оссіdens“. Се
вcьо описано дивною мѣшаниною прозы польскои, цер
ковно-славяньскои и латиньскои зъ вѣршами польскими

и латиньскими. — Въ другóй части, писанбй переважно
прозою, розправляе авторъ про походжене св. Духа бдъ

IОтця и про голову церкви.

4. „vіenіee Воzej Мatкi svіetуch Оjебw kwiatki! 5. Іоанникій Галятовскій”). Про жите сего тала
новитого схолястика знаемо лишь деякй дрббницѣ. Не
звѣстно намъ, де и коли бнъ родивъ ся"), а про его мо

*) Гляди поясненв слова Русь въ числѣ 17. „Зорѣ“, стор.
289 b, замѣт. 2.

*) Се слово „notijа“ поясняе самъ Барановичь словами: „Nо

ti
j

jest ріеc: оjсоwstwo, sуnоvstvо, роchоdzenie, nіerodzenie, tchnіenіе,

(стор. 1
.

нумер.).

*) „Оrlуsiez sobаПubсіе,wszak simile appetit sibisimilе, а Тurkа
luрсіе (38 карт. ненумер.).

*) Грецке слоро dгаураииа:значить „бдворотне читане“ або

„переставка буквъ“, изъ-за чого изъ даного слова утворяе ся
инше; н

.

пр. оrtus — tu Кos, Пogiса— саligо (тьма).

в
) ОКтV5

Аnagramma.

… тV КО5.

Оrtus Тu Кos, ТуКоsa, tak sіe wуkladуvа:

2
e

rosа z nieba pada przed wschоdem tо bуvа.

Коsa Сhrуstus, а ten Vschоd wschоdnie sуnу rosi.

О te rose niebiosа zawsze cerkiev рrosi;
Lmуvaja sіe rosa ta wschоdni sуuоvіе,

Сіаlu i duszу rosa ta рrуnosi zdrovіе.
(42 карт. на оборот. стор.).

*) Вельми цѣнну монографію про Іоанникія Галятовского
написавъ Н. Ѳ. Сумцовъ въ Кіѣвскóй Старинѣ, т

.VП, 1884;
стор, 1—20; 183—204; 371—390; 565-588. Про литературну дѣяль
нбсть сего схолястика подавъ Н. Костомарбвъ важну розвѣдку

въ творѣ своѣмъ „Русская исторія въ жизнеописаніяхъ ея глав
нѣйшихъ дѣятелей“, томъ П.; С.-Петерб. 1886; стор. 355-379.

*) Костомарбвъ пише, що Галятовскій родивъ ся на Волыни.

(„Русская исторія въ жизнеописаніяхъ....“ Томъ П, стор. 355).
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лодый вѣкъ знаемо тóлько се, що вчивъ ся въ Могиля нь- нбй не тблько противъ католикóвъ, але й противъ жи
скóй коллегіи пбдъ проводомъ свого добродѣя Лазаря

Барановича. Въ коллегіи познакомивъ ся зъ клясичными
писателями латиньскими, читавъ такожь творы отцѣвъ

церкви грецкои та латиньскои и письма рабинбвъ жи
довскихъ. Одтакъ звѣстнй були вму творы декотрыхъ

середньовѣчныхъ историкбвъ, письма Петра Скарги и т. и.

И не диво, що придбавъ собѣ богато вѣдомостій, бо ко
рыстувавъ ся библіотеками въ Кіевѣ, Вильнѣ, Черниговѣ,
Луцку, Слуцку,у Львовѣ и въ иншихъ городахъ.

Скбнчивши науку въ Могиляньской коллегіи Галя
товскій поѣхавъ на Волынь и постригъ ся въ черцѣ; ко
ли-жь тамъ изъ-за вбйны домовои не мбгъ жити спокбйно,

то пбшовъ въ монастырь Купятицкій недалеко Миньска.

Игуменомъ сего монастыря бувъ Лазарь Барановичь.
Полюбивши Галятовского ще въ Кіевѣ, коли въ колле
гіи бувъ его професоромъ, ставъ Барановичь теперь прия
телемъ колишнього свого ученика. Якъ же выбрано его

ректоромъ коллегіѣ, то покликавъ туды Галятовского,

щобы занявъ мѣсце учителя. Та й пбзнѣйше Барановичь

займавъ ся долею молодого свого приятеля. Въ 1657. р.
поставленоБарановича епископомъ Чернигбвскимъ. Усту
паючи зъ коллегіѣ вывднавъ бнъ Галятовскому мѣсце

ректора. Галятовскій, будучи ректоромъ Могиляньскихъ
„Аѳинъ“, заявивъ плóдну дѣяльнбсть литературну до

1665. р. Въ сѣмъ роцѣ коллегію зруйновано, изъ-за чого

ректорови не було въ нѣй пристановища.

Въ 1666.р. бдбувъ Галятовскій вандрбвку поУкраи
нѣ и по Литвѣ, збираючи матеріялы до написаня книги

про Мессію правдивого. Въ тбмъ бо часѣ появивъ ся
въ Смирнѣ фальшивый Мессія жидбвскій, Сабеѳа-Себи,

котрый обѣцювавъ жидамъ, що освободить ихъ зъ неволѣ

и заведе до давнои бтчины. Про-те на Волыни, Подблю,

въ Руси Червонбй и такожь въ Литвѣ и Польщи жиды

стали вельми радуватись и Христіянами гордувати. Ви
дячи отже, що деякй слабодухи Христіяне починали сум
нѣватись, чи Христосъ бувъ Мессія правдивый, выдавъ

Галятовскій знамените письмо противъ жидбвъ пбдъ за
головкомъ „Мессія правдивый“.

Въ 1667. р. Барановичь пбславъ Галятовского въ

Литву вѣдай въ миссіи политичнбй. Саме-тогдѣ мѣжь

урядомъ московскимъ идеякими могучими панами поль
скими велись переговоры, щобы вынести на польскій тронъ

царевича Олексѣя Олексѣевича. По-за-якъ Барановичь

тою справою живо займавъ ся, то можна припустити,

що Галятовскій попиравъ въ Литвѣ кандидатуру царе
вича московского.

Коли Галятовскій не мбгъ ще вертатись до зруй
нованои коллегіѣ, то поѣхавъ до свого добродѣя Барано
вича. Заходами сего іерарха поставлено его архиман
дритомъ, навпередъ въ Новгородско-Сѣверскбмъ, а по
тбмъ въ Чернигбвскбмъ Ѳлецкбмъ монастырѣ. Одтакъ

Барановичь пбславъ Галятовского въ Москвузъ пись
момъ рекомендаційнымъ. Талантливого Украинця при
няли тамъ ласкаво, а царь велѣвъ емудати 50рублѣвъ,

7 фелонбвъ и деякй иншй дарунки"). — Галятовскій

умеръ 2. сѣчня 1688. р.
Знаменитый сей схолястикъ написавъ богато тво

рбвъ въ мовѣ (мало)рускбй и польскóй. Въ его писаняхъ
добачаемо ясный поглядъ на даный предметъ и вельми

вправнудіялектику. Именно дивуемо ся всестороннбй

вго полемицѣ, по-за-якъ выступавъ въ боротьбѣ словес

дбвъ, магометанъ, поганцѣвъ и всѣлякихъ еретикóвъ.

Пишучи-же по-руски корыстувавъ ся бнъ часто мовою
народною, однакже любувавъ ся такожь въ полонизмахъ.

а) П и сь м а рускй:
1. „Ключъ разумѣ н iя священникомъ законнымъ и

свѣцкимъ належачый“. Печатано въ Кіевѣ 1659. р. (in fo
liо, 2 -1- 253 карт.). Другe и третs выданв сеи книги

друковано у Львовѣ въ типографіи Михайла Сльозки
въ 1663. и 1665. р. Друге выдане (fol. 5 -1- 248 -t- 140

карт.) присвятивъ авторъ „Гедеонови княжати на Че
твертнѣ Святополкови Четвертенскому, православному
епископу Луцкому и Острожскому“. Пбсля сего присвя
щеня и „шредмовы до священниковъ законныхъ и свѣщ

кихъ“ слѣдують „казанья“ на празники Господскй и Бо
городичнй (числомъ 32)?). Дальше находить ся „Наука

албо способъ зложенья казаня“, а потóмъ замѣщено „каза
нья“ на празники декотрыхъ святыхъ (числомъ 20). Од
такъ слѣдуе опять,Наука короткая, албо способъзложеня ка
заня“ (наука практична), почбмъ находяться „ЧудаПре
святои Богородици нѣкоторыи“, а на послѣднѣй сторонѣ
„Слово ко читателемъ“.

Трете выдане (fol 6 —1—532 карт.) присвятивъ Га
лятовскій Аѳанасіeви Желиборскому, епископови Львбв
скому, Галицкому и Каменця подбльского, администра
торови митрополіѣ Кіѣвскои, Галицкои и „всея Россіи“,

архимандритови Унѣвскому. Въ переднѣмъ словѣ згадув

авторъ про заслуги родины Желиборскихъ, особливо-жь

выхвалюе епископа Аѳанасія, у котрого найшовъ захистъ

въ часѣ вбйны домовои на Украинѣ?). Въ сѣмъ третѣмъ

выданю крбмъ „казань“ на празники Господскій, Бого
родичнй и деякихъ святыхъ вышечатано „казаня на не
делѣ нѣкоторыи“ и „казаня на погребѣ якогоколвекъ чело
вѣка православного“. Одтакъ въ конци находиться „На
ука албо способъ зложеня казаня“.

Свои „казаня“ уложивъ авторъ на основѣ теоріѣ
схолястичнои, принятои церквою латиньскою. Все-жь таки

старавъ ся бнъ тую теорію приспособити до вдачѣ сво
ихъ землякóвъ, и въ „Науцѣ зложеня казаня“ выложивъ

ясно всякй прикметы доброи прошовѣди. Такъ отже въ

своѣй книзѣ сполучивъ теорію зъ практикою. А вже-жь

въ деякихъ проповѣдяхъ находимо выслѣды середньовѣч

нои мудрости: примѣромъ въ другóмъ казаню на Бла
говѣщенв Пресв. Богородицѣ говорить Галятовскій про
одинайцять небесъ. Именно перше небо, на котрбмъ на
ходить ся мѣсяць, дав чоловѣкови рбстъ; друге небо,

на котрбмъ встъ Меркурій, доставляе людямъ краснорѣ
чіе; третв небо — Венеры творить людей милосерными;

четверте небо — сонця подав чоловѣкови пять змыслбвъ
и т.д., — одинайцяте небо „найвысшое небо, естъ емпирей
ское, которое естъ маeстатомъ божіимъ“. (карт. 224)?).—
Въ „казаню“ на Воскресенв Господне зустрѣчаються на
роднй переказы про мѣсяць: „Мѣсяцъ лды ест” блѣдый,

значит”, же будет” дожчъ; лды естъ червоный, значитъ, же

будетъ вѣтеръ; лды естъ бѣлый, значит”, же будетъ того
да“. (карт. 85). — Въ другбмъ казаню на Преображенв

Господне говорить, що „солнце маетъ такую моцъ, же

1)„Кіев. Старина“, т.VП, стор. 388.

1)На всякій празникъ поставлено подва „казаня“.
*) „Мавшъ святобливость твоя и до ближнего любовъ, ко

торои межи иншыми и я самъ дозналемъ, гды подчасъ небез
печный подчасъ внутрнеи войны домовои в” отчызнѣ нашой мнѣ
отъ небезпеченства уходячому не тылко въ епархіи, але в” ке
ліи своей мешканьs далесь...“ (4 карт. на стор. оборотн.).

*) Цитовано картки пбсля выданя другого.
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справует” въ землѣ волото, срѣбло, цѣнъ, мѣдь, желѣзо,

олово и иншыи крушщи, бо тепло солнечное проходит през

торы земныи и въ внутр ностяхъ земныхъ крушци справу

втъ“ (карт. 136). Въ науцѣ зложеня казаня радить свя
щеникамъ, щобъ до людей говорили „зрозумѣло“ и въ

казаню подавали имъ все щось нового. …

2. „Ле бо н о во е з новыми звѣздами сотворенное, то
естъ Преблагословенная Дѣва Марія Богородица з чудами

своими за старанемъ найменшого слуги своего, недостойного
гіеромонаха Іоанікія Лалятовского, ректора и iгумена брат
ства Кіев. Року луйe (1665), мѣсяца декавр. дня К. свѣту
ся явила. Въ Лвовѣ в” тит. Мiхаила Сліозки“. (49, 6--532
карт.). Крбмъ выданя Львбвского було ще выдане Чер
нигбвске (1677) и Могилевске (1699).— Свою книгу при
святивъ авторъ АннѣМогилянцѣ Потоцкбй, „господаровнѣ
земль молдавскихъ“. Пишучи Могиламъ слово похвальне
заявлЯ 6; Галятовскій, що „домъ Могиловъ естъ старожит
ный, бо южъ близко двохъ тысячей лѣтъ на свѣтѣ трева
етъ“; бдтакъ покликуючись на „зацныхъ гісториковъ“

выводить рбдъ Могилбвъ бдъ римского богатыра Муція
Сцеволѣ. — Пбсля промовы до „чителника ласкавого“

слѣдуе „короткое зебранье речій барзо потребныхъ, до
вѣры нашеи православно-каѳолическои належачыхъ“.

Дальше розказують ся чуда Пресв. Богородицѣ, якй дѣя
лись не тблько межи христіянами але й „межи сwбѣл
лями, пророчицами поганскими“, межи поганами, жи
дами, еретиками и межи злыми духами. — Авторъ роз
казуе, що Богородицю звеличили поганьскй сибилѣ и що

про неѣ писали римскй поеты Вергилій и Овидій 1
). Зга

дуе такожь про чуда, якй дѣялись въ „Малой Россіи“

у Львовѣ, въ Теребовли, Рогатынѣ, Рудникахъ, въ мо
настыряхъ Скитскóмъ, Унѣвcкбмъ и Крехбвскбмъ.

3
. „Ме сі я п р аво и в ы й Іисусъ Христосъ, сынъ Ло

жій, отъ початку свѣта чрезъ всѣ вѣки людямъ отъ Бога

обѣщанный и отъ людей очикованый и въ остатныи часы

для збавленья людского н
а

свѣтъ посланый, по прійстю засъ

своемъ.... отъ недостойного іеромонаха Іоанникія Лалятов
ского, архімандриты Черниговского зъ типографіи Кіево
печерскои жидови невѣрному разными знаками о Мессіи на

писаными и н
а Хрістѣ выполнеными, рокулка (1669) по

казаный“. (4?, 18 —- 429 — 5 карт.). — Сю книгу вы
давъ Галятовскій въ языкахъ рускомъ, польскомъ и ла
тиньскбмъ?); присвятивъ же еѣ Мессіи правдивому Исусу
Христу и цареви Олексѣеви Михайловичеви. Въ своѣмъ

творѣ выступае авторъ противъ жидбвъ, котрй обманенй
фальшивымъ мессіею Сабеѳою-Себи дожидали побѣды

надъ христіянами и повороту до свого царства?). Ббльшу

. *) „Вѣрѣлѣюшъ шоета будучи поганиномъ невѣрнымъ, чы
отъ доброго, чы отъ злого духа наученный написалъ о Пречи
стой Дѣвѣ и о царствіи Христовомъ такіе слова: „Южъ верта

ется Дѣвица, вертаются Сатурновы царства“. (51 карт. на стор.
оборотн.). —„Овѣдіушъ вѣршописецъ, будучи поганиномъ на вы
гнаню межы Сарматами, написалъ о Пресвятой Богородици вѣр
ши, в

”

которыхъ богинею ви называетъ“. (52 карт.).

*) Выданя латиньского не можна нѣгде найти; а вже-жь
въ переднѣмъ словѣ згадуе авторъ про се выдане.

*) Въ выданю польскóмъ читаемо отъ-се про тогдѣшне
змагане жидбвъ: „Кoku 1666. maVolуniu, ma Роdolu i we wszуst
Кіei Коssіei malei, i w wielkim кsіeztvіe litevskim, i v Кrolewstwіе
роlskim, i v inszуch раnstvach роgraniсznуch niezbойnosé 2уdowskа
vуsоко роdniоslа bуla rogi animuszu svegо.... gdу sle bуl zjavit n

a

stгоnach wschоdnich, v mіesсіе Smirniejakis szalbierz nazwanу Sabe
tha-Sebi, кtorу sіe nazуval Меssiаszem zуdowskim.... Na ten сzas glupi

2уdzi bedacoszukani, trуumphowali, veselili sie, i sроdzievali sie, 2
e

Мessiаsz na obloк ich vezmie, i dо Jernzalem na obloku zaprowadzi....

Ма ten сzas zуdzi Сhrzescianami juй роgadaali i naragali sie i smiali

часть книги займае критика жидбвского талмуда. Въ ста
тьѣ про фальшивыхъ мессій высмѣвае авторъ посольство

жидбвъ въ рай, котрй просили мессію черезъ Илію про
рока, щобы вже разъ прийшовъ на сей свѣтъ, и осво
бодивъ ихъ бдъ неволѣ у невѣрныхъ и ворожихъ наро
дбвъ?). Въ загалѣ познакомлюв насъ авторъ зò старо
давными переказами жидбвскими и знаменитымъ писа
немъ збивае всякй закиды жидбвъ противъ христіянства.

Вже-жь и форма сего твору есть зовсѣмъ бдповѣдна по
Iлемичному писаню, по-за-якъ діялогъ межи жидомъ,

а христіяниномъ уложено знаменито. Всякй закиды „жи
Iда“ збивае „христіянинъ“ спокóйно и основно, не зая
вляючи нѣякои пристрасти въ своѣмъ ворогованю сло

I веснбмъ?).

4
. „Скарбн и ц а п о г р е б н а я“, т
.

е
.

скарбъ по
Iхвалъ чудотворного образа Богородицѣ Ѳлецкои Черни
Iговскои. Надруковано въ Новгородѣ Сѣверскомъ 1676. р

.

въ языцѣ рускбмъ и польскóмъ (4?, 8-t-32 карт.). Въ сѣй
Скарбници находяться всѣлякй играшки поетичнй, якъ:
анаграмы, загадки, акростихи; есть тамъ такожь „па

Iліндромонъ“?), с. е
.

такій механичный стихотвбръ, въ ко
Iтромъ слова звучать однаково, якъ-небудь мы ихъ чи

!тали-бъ, чи бдъ правои руки до лѣвои, чи бдъ лѣвои

до правои. До „Скарбницѣ“ додано ще „Бесѣду Бѣло
церковску", або розмову въ Бѣлбй-Церквѣ мѣжь Галя
товскимъ а езуитомъ Адріяномъ Пекарскимъ „о іерар
хіи церковнбй“. Сю книжочку присвятивъ авторъ геть
манови Иванови Самойловичеви.

5
. „Грѣхи розмаитіи в
ъ кратцѣ написанные“. Черни

гóвъ 1685. (49, 29 карт.).

6
.

„Боги поганьскіи в
ъ

болванахъ мешкаючіи духове

злыи; тутъ же посполу ихъ розмаитыи злости написани,

жебы христіане правовѣрныи могли отъ себе злыхъ духовъ

отогнати и подоптати и поплевати, и силу ихъ зламати

и надъ ними тріумфовати“. Чернигбвъ 1686. (49,12-t-36
карт.). Въ сѣй книзѣ говорить авторъ, що злй духи,

скрываючй ся въ статуяхъ богóвъ поганьскихъ, обма
нюють христіянъ фальшивыми чудами, що иногдѣ злй

духи являють ся въ видѣ тѣлеснбмъ, утворивши собѣ

si; z nich, i рrzechvalki na nich сzуnili, grozac svoim Мessiаszem
falszуwуm, i obіecali sie msсіé nad Сhrzescianami, кtorzу nad niemi
раnujа, i movili: Juz mу vaszemi раnami bedziemу, а vу bedzieсіе
роddanemi naszemi; juz vaszу Кrolоvіe i хіazetа, betmani, vоjevо

dоvіe i зenatorovіe inszу, iwszуsсу раnowіе chrzesciansсу, сагоvіe i
cesarze beda u zуdow naszуch voznicami, beda pastuchami, oraсzami,

zenicaminaszemi, beda zуdom naszуm drva rabac i w ріеcu рalié, i

wszуstко сzуnіé, со im zуdzi naszу roskazа; juz musiсіе zуdowskа

viarе рrzуjac i nasгemu messіаszоwisіe рoklonic“. (карт. 10. 11. не
нумер.).

*) „Жиды ваши мовятъ, же Меcія в
?

раи знайдуется, до ко
торого з" Полски, з? мѣста Кракова, пословъ жиды ваши высы
лали з? листомъ, просячи его, жебы пришолъ на свѣтъ, и ихъ

з" утрапеня вызволилъ, в
”

которомъ ся на свѣтѣ межи розными
народами знайдуютъ; и подарунки ему розныи послали презъ
своихъ пословъ.... которыи послы Мeсіи листъ отдали презъ Плію
пророка. Посломъ тежъ далъ зъ раю Меcіашь презъ Плію про
рока певныи артікулы написаныи, которыи артікулы если ся вы
полнятъ, на той часъ обѣщался Меcіашь зъ раю прійти на свѣтъ.

А гды просили послы, жебы могли Меcію видѣти, отказано им":
Ѳсли хотятъ видѣти Меcію своего, жебы мѣли окуляры, учинен
ныи з" очей звѣра островидза, о которомъ пишутъ, же презъ
дубъ чоловѣка видитъ, а жидомъ потреба презъ муръ мѣдяный
Меcіяша видѣти....“ (Ѳ. Буслаевъ, „Историч. Христоматія“, Москва
1861, стор. 115).

*) Въ 1803. р
.

выдано въ Москвѣ перекладъ „Меcіѣ“ на языкъ
россійскій.

*) Грецкетаtудоорио; значить: бѣжучій назадъ, повертаючій.

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-1

6
 1

4
:0

7
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/u
iu

g
.3

0
1

1
2

1
0

7
7

6
8

2
3

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



— 337 —

тѣло зъ воздуха або облака. Найбóльше боять ся он истор. нумер.). -— Сe писанв полемичне присвятивъ Галя
Богородицѣ, костій святыхъ и молитвы.

7. „Души людей умерлыхъ зъ тѣла выходячіи отхо
«дятъ на три мѣсця, иншіи до неба, иншіи до пекла, ин
ашіи на мытарства“. Чернигóвъ 1687. (49, 5 —1—56 карт.).

Авторъ вычисляе тутъ 11 небесъ, говорить про 9 ан
гельскихъ чинбвъ, про пекло, щó дѣлить ся на отхлань

и гевнну, про рбжнй муки грѣшникбвъ, про мытарства
душѣ и про боротьбу святыхъ зъ чортами за душу по
койника. „На повѣтрѣ“, каже Галятовскій, „полно естъ

злыхъ духовъ, которые съ нами войну точатъ, до грѣха насъ

приводятъ и души людскія задерживаютъ“!).

б) Пи с ь м а п ол ь скй:
…

1. „Мessias z рrav dzivу Леzus Сhrуstus, sуn
Воzу, оd росzatku sviata рrzez vszуstkіe vіeki ludzіоm

-оd Воga obіecanу, i оd ludziej осzekivanу, i w оstatnie

сzasу dlа zbavіenia ludzkіеgо na sviat роslanу, ро рrzу
5ciu zas svуm.... оd grzesznikа Лоaniciusza Galatovskіеgо,

archimandrуtу Сzernihowskiegо z tуроgraphiej Кіjovо-ріе
сzarskiej zуdоvi nievіernemu rozmaitemi znakami о Меs
5іаszu napisanemi i nа Сhrуstusіe wуреlnіonemi roku 1672.

рокаzanу“. (49, 18 карт. ненумер. и 321 карт. нумер.)?).
«Сей полемичный твбръ есть перекладомъ рускои книги,

котру авторъ выдавъ въ 1669. р.
2. „Коz m оva bialосеrkievska vіelebnegо оjса

Лоannieiusza Galatovskiegо, оrdinis s. Ваsilii Мagni, rek
torа Кijowskiegо, z vіelebnуm хіédzem Наdrуjanem Рiekar
skim, sосіеtatis Jesu, kaznodzieja Jegо Кrol. Моsci: „de hier
агchiа ессlesiae“?). Сеся „розмова“ бдбулась въ Бѣлбй
церквѣ 8. падолиста 1663. р. Тогдѣ-то приѣхавъ бувъ
до сего гóрода король Янъ Казимиръ, хотячи на Украинѣ

втихомирити повстане козакбвъ. Епископъ Луцкій и кан
цлеръ коронный Микола Пражмовскій, угощаючи короля

черезъ цѣлый тыждень, запросивъ на бенкетъ рускеду
ховенство, именно черця Гедеона Хмельницкого"), Адама!
желиборского, номината-епископа Львбвского, Антонія!
Винницкого, епископа Перемыского, Іоанникія Галятов
ского, ректора Кіѣвского, и и. Були на тбмъ пирѣ та-I
кожь польскій полковники, капитаны и богато панства. I

Опбеля прийшовъ такожь езуитъ Адріяиъ Пекарскій,

королѣвскій проповѣдникъ. Одтакъ бдбула ся при столѣ

славна диспута мѣжь Пекарскимъ и Галятовскимъ „о іер
архіи церковной”. Въ сѣй „розмовѣ“ Галятовскій ока
завъ ся сильнѣйшимъ діялектикомъ; коли отже Пекар
скій не мбгъ подолѣти свого суперника, то канцлеръ

Пражмовскій помагавъ ему въ диспутѣ.

3. „Starу kosciol zachоdni nоvemu kosciolowi rzуm
skiemu роchodzenie Ducha s. оd Оica samegо, nіе оd Sуna
рokazuje, i Тrуbunal napisаnу рrzez Nikolajа Сichоviuszа,

i nauсzajaсу Ducha s. роchоdzié оd Sуna za рravdzivуТrу
Бunal mieé zakazuje, i Stara Viare, napisаnа оd Раvlа
Воjmу i nauсzajacа takze od Sуna роchоdzié Ducha svіe
tegо, nazуvaé Nоva Viarа i zmуszlona roskazuje.... 2 tу
роgraphiej аrchiерiskорskiej w Nowogrodku Sіеvіerskim zо
stajacej. Кoku Р. 1678“. (49, 5", карт. ненумер. -1- 102

товскій свому колишньому професорови Лазарови Бара
новичеви. Два роки передше выдавъ Барановичь свбй

твбръ п. з. „Novа miаra starej wiаrу“ — книгу поле
мичну, въ котрбй выступивъ противъ езуита Павла Бой
мы, доказуючого, що вѣра православна не есть старо
давна. Галятовскій же выстущивъ у своѣмъ писаню не
тóлько противъ Боймы, але й противъ Миколы Цыхов
ского, котрый бувь написавъ „Трибуналъ“. Передъ пе
чатанемъ своеи книги Галятовскій старавъ ся у царя

московского выпросити пбдмогу грошеву!): именно про
сивъ, щобы ему прислано паперу и 60 рублѣвъ, або 40
соболѣвъ, щобы продавши соболѣ мбгъ заплатити за на
друковане книги. Але-жь сеи просьбы Галятовского не
выслухано; про-те присвятивъ бнъ свбй твбръ Баранови
чеви. Въ тòмъ присвященю находиться згадка про жизнь

Барановича и коротенька автобіографія?).

4. „Labedz z piоrami svemi, z darami Воskiemi Сhrу
stus, prawovіernemu narodоvi chrzesciаnskiemu labedziо

vуm piorem swej madrosci Воskiej wурisuje przусzуnу,

dla ktorусh dlugо trva na svieсіе sekta Мachometanskа, i
dla ktorуch vіele narodow рrzуjeli zakon Масhometow, i
dla ktorусh na vojnie Мachometaui szсzesсіе maja, Сhrzе
sсіаn zwуciezajа, i miаstа i рanstva chrzescianskіе роsiа
dajа. Теnze Labedz Сhrуstus labedziowуm piorem swej na
uki Воskiej wурisuje fortele vоjennе, ktoremi na voineМа
chometanow svoich рrzесiv Сhrzescian Масhomet рobudzа
i fortelе vоjennе, ktoremi Сhrzescianie Мachometanowikоz
degо nieрrzуjасіеla swegо na vojnie zwуciezуé moga, albо

sіе оd nieрrzуjасіеlа оbronie. Тen Labedz v tуроgraphiej

рrzeоsvieсоnegо w Воgu jegо mosci оjса Lazarza Вaranо
viсzа, аrchiерiskора Саernihowskiegо, Nowogrodzkіеgо i
wszуstkіеgо Sіеvierza jest za jegо blogoslavienstvem wNо
vogrodku Sіеvіerskim vуdrukоwanу. Тen Labedz zpiorami

svemiz daramiВоskiemi Сhrуstus, przez vіelebnegо wВоgu

оjса Лоaniciusza Galatovskiegо, аrchimandrуte С2ernihow
skiegо Jeleckiegо К. 1679. swiatu jest роdanу“. (49). —
Сю книгу присвятивъ авторъ гетьманови Иванови Са
мойловичеви. — Пóдъ именемъ „Лебедя“ розумѣвъ бнъ

Исуса Христа и противъ него поставивъ орла, — сим
волъ могаметаньскій. Про-те въ своѣмъ присвященю го
ворить Галятовскій, що „Лебедь” своимъ голосомъ и пе
ромъ побуджае Христіянъ до боротьбы зъ бисурманами.
И справдѣ написавъ бнъ сей твбръ и такожь „Алько
ранъ“ въ тбмъ часѣ, коли Москва и Польща выступали
противъ Туркбвъ.

5. „Аlрhab et u m rozmaitуm heretуkоm nievіernуm

dla ich nauсzenia i navrосеniа dоviarуkatholickiej оdрra

1) „Кіев. Старина“, т. VІП., стор. 587.
*) Въ кбнци сего твору на 7 сторонахъ ненумерованыхъ

находять ся пять пѣсень набожныхъ.

*) „Розмову Бѣлоцерковску“ выдруковано по-польски въ лѣ
тописи Самбйла Величка, томъ 11, стор. 42—76.

") Юрій Хмельницкій, молодшій сынъ Богдана Хмельниц
кого, зложивъ 1662. р. добровóльно булаву гетьманьску, и по
стригши ся въ черцѣ принявъ имя Гедеона. Черцемъ бувъ бнъ
лишь одинъ рбкъ.

1) Галятовскій писавъ тогдѣ цареви Федорови: „Желаю

отъ Вашего царскаго величества, яко Ѳеодора, Дара Божія, да
ровъ на друкованемоей книги“. („Кіев. Старина“, т.УП, стор. 567).

*) „Сdуm sie v collegium Кijowskim росzal uсzуé, У. М. Раn
ріеrwszу magister mбi bуli in schola intimae, grammatiсае, рotуm уге
torуce moim рrofessorem bуles, w tуch szkolach darу svoie maшка
svoia mnie рodales, i vіelka laska swa nіe tуlkо mnie svieскіеmu, leсz

i w zakonіe juz bedaсеmu оsviadсzales, bо z Volуnia w сzазу niebes

ріeсzne vojenne gdу рrzураchalem dо monasterа Кuріаtуckіеgо, tаш
V. М. Раn bedac ihumenem laskavie mnie ро оjсоwsku przуiales;

ztamtad рrzуjechawszу dо Кijowa, marectorstvо Кіiоwskie mnіе рго
movales, рotуm dо Nowogrodка Sіеvіerskіеgо реregrinabundus gdу

а ціtwу рrzуiachalem, i tamiУ.М. Раn jakо раsterz laskavу mnie blа
каjaca sіe ovce svojа laskawіе рrzуіаles, i nа Саernihowsка archiman

drуiа Леlecka promovales... i dо najasniejszegо саra Jegо Моsci s. ра
mieci Аleхiа Мichailоviсza interсеssorias literas za mna ріsales i nа

моskwe рosуlales, i vіelka mnie laske Jegо саrskіеgо welicаestма
svoim pisаniem zjednales....“ (карт. 4).

…
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vovіernуch Кatholikow napisane ivСzernihоvіe roku 1681. 1sviatu objavilа. У tуроgr. Саernihowskiejsvіetо-Тrojeckiej.

mіesiaса Лuniа dniа 23. w tуроgraphіеj рrzeоsvieсоnegо

v Воgu jegо mosci оjса Lazarza Вaranоviсzа.... za jegо

blogoslavіenstvem рrzez vіelebnegо w Воgu оjса Лоaniciu

sza Galatovskiegо, аrchimandrуte Сzernihowskіеgо Jeleckiegо

sviatu роdane“. (4?, 6карт. ненумер.-t-362 стор. нумер.).—

Такожь сю книгу присвящено гетьманови
Самойловичеви. I

Въ Альфавитѣ наводить авторъ деякихъ еретикбвъ въ по
рядку азбучнбмъ. Именно появляють ся тутъ ось такй

еретики: Анаксаторасъ, Прусаки, Стоики, Сенека, Тер
туліянъ, Ксерксесъ, ба й братъ-Славянинъ, ческійбога
тырь Жижка?). Зъ деякими важнѣйшими еретиками веде

католикъ (православный) розмову, бажаючи ихъ навер

нути до вѣры правдивои.

Въ Альфавитѣ пише Галятовскій, що украиньскй

мужики на весѣлю або на якбй забавѣ згадують про бога
Лада, що въ честь Купала кладуть вѣнки на голову,

опоясують ся квѣтами и травами, що скачуть черезъ

огонь та на-въ-круги него танцюють, взявшись за руки!

и спѣваючи пѣснѣ купальскй.... (стор. 303).

Въ кòнци згадуе авторъ, що якійсь злющій кри
тикъ (2oilus) напавъ на его „Ключь“ и „Небо“, однакже!

не зъумѣвъ занапастити его литературну славу?).
6. „Аlkоra n Мachо met a оd (Кoheletа)?) Сhrу-I

stusа zniszсzonу iv niveсz obróconу. Сzernihow 1683“. (4").

Сю книгу присвящено Иванови и Петрови Олексѣеви

чамъ. — Въ „Алькоранѣ“ говорить авторъ про жизнь
и науку Могамета и высказуе непохитну надѣю, що

Христіяне поборють Туркбвъ.

7. „Еun da m е n ta, na ktorуch lacinniсуjednosé Кusi

z Кzуmem fundujа, vedlug гzуmskiej terazniejszej wіarу
nowej рravdzivemi odроvіedziami cerkwi vschоdniej wу- I

vròсоne i zniesione: jakо fundamenta сіеmniсу bуlу роru
szоne mоdlitvа Раvla i Sуlasa, о którуch v dziejach Аро
stolskich cар. 16. napisаnо. Сzernihow 1683“. (49). — Ав
торъ дѣлить „фундаменты“ на двѣ части. Въ першбйча
сти вывертаe бнъ 30 фундамеитбвъ, на котрыхъ лати
няне основують „вднбсть“ Руси зъ Римомъ. Въ другóй

части поясняе „штурмы“, котрыми захбдна церковь си
луе всхóдну до принятя уніѣ.

8. „Sорhia, madrosé, zbudowalа sobіe dom iugrun

towalа siedm sluроw (proverb. сар. 9), i mіeszkajac w tуm

domu rozmaite na svіeсіе сzуni cuda рrzесiv Аrуаnow, hе
retуkóv i juz uсzуnilа, i рrzez vіel. о. Ло. Galatovskіеgо....

*) Анаксаtорасъ, грецкій философъ, живъ въ 5. вѣцѣ
передъ Христомъ. — Стоики були грецкй философы, щó при
держувалась науки Зенона. —Сенека, философъ римскій, живъ
въ першбмъ вѣцѣ еры христіяньскои. — Крерксесъ, король
перскій, въ V. вѣцѣ передъ рождествомъ Христовымъ хотѣвъ
Грековъ подолѣти, однакже они побороли его велику силу. —
тертуліянъ, славный писатель латиньскои церкви, щó опбсля

попавъ ся въ ересь Монтаньску. — Янъ Жижка бувъ прово
дыромъ Чеховъ въ войнахъ гуситскихъ (въ ХV. вѣцѣ). Про-него
пише Галятовскій отъ-се: „2уйка, heretуk; umіerajaс hetman сzeski
w testamencie napisаl iСаechom roskazal, 2ebу gо z skогу оdartо ро
smіerci, a beben z niej uсzуnіonо; jesli nieрrzуjасіelе dо сzeskіeiziemi

ьеda рrzуchоdzie, 2ebуv ten beben bebnіonо... П vedlug iegо testа
mentu Сzechowіе z niegо umarlegо zdieli skore i s tei skorу beben

uсzуnili“. (стор. 354. 355).
*) „Таki ріes jeden 2oilus, nazwanу dlа zazdrosci svei i nіeu

mіeietnosci, zeboma slow bluznіerskich grуzй„Кluсz“ moi, аle nіeugгуzl

i zebу sobіe рolamal, роnievaй Кluсz mоj- оd wszуstkich ludziej ma
drуch роchvalonу jest i оd wschоdniej сеrkwi Кatholickiei przуietу

оchotnie i milе сzуtanу bуvа. Теnze ріes na moje „Nіеbo“ szсzekal,

аle svoim szсzekaniem wуsokiemu Niebu nіе zaszкоdzil“. (стор. 357).

*) Коhе1eth, слово еврейске (знач. проповѣдникъ), по грец
ки Еккатонаотѣ,було назвою книги старого Завѣта.

К. 1686“. (49, 26 карт.). — Въ сѣмъ творѣ выписув ав
торъ 51 чудбвъ зъ твору Баронія (Аnnales ессlesiastici)!),

и зъ рбжныхъ житеписей святыхъ, доказуючи именно

правду вѣры о пресвятòй Тройци противъ еретика Арія.

6. Антòнъ Радивилбвскій, намѣстникъ печерского

монастыря. Онъ придержувавъ ся того кружка литера
турного, котрого душею бувъ Лазарь Барановичь. Именно

живъ въ приязни зъ Іоанникіемъ Галятовскимъ, котрый

осмотрювавъ его книгами и помагавъ ему шечатати свои
проповѣди. —Радивилбвскій выдавъ два величезнй зббр
ники проповѣдей:

…

1. „Ог о р о докъ Маріи Богородицы“. Кіѣвъ 1676. р.
(in foliо, 28 —1—1128 -t- 3 стор.). Присвящено Иннокен
тію Гизвлю. — Въ сѣмъ зббрнику находять ся пропо
вѣди на всякй празники, на страсти Христовй и на де
якй случаѣ?). Радивилóвскій корыстувавъ ся очевидно

„Ключемъ“ Галятовского и зложивъ свои проповѣди пó
сля правилъ науки схолястичнои. Наслѣдуючи отже

свого провóдника - въ писаню слбвъ церковныхъ скрѣ
плявъ бнъ иногдѣ правду своихъ доказбвъ казками зъ ми
тологіѣ, анекдотами историчными и выслѣдами тогдѣш
ньои физіологіѣ. Тóлько-жь мѣжь такими казками а
основною мыслію въ проповѣди часто нема нѣякои звязи,

изъ-за чого моральна наука являе ся подекуды диво
вижною?). …

2. „Вѣ н е ц ъ Хр iс т овъ зъ проповѣдій недельныхъ

аки зъ цвѣтовъ рожаныхъ на украшеніе православно-каѳоли

ческои святои восточнои церкви сплетеный“. Кіѣвъ 1688. р.
(fol. 20 -- 543 карт.). — Авторъ присвятивъ сй пропо
вѣди царевичамъ Иванови и Петрови Олексѣевичамъ и
царѣвнѣ Софіи. Одтакъ звертае ся до „чителника“ и по
ясняе, чому сеся книга зове ся „Вѣнцемъ Христовымъ“.
Онъ признае ся, що назвавъ еѣ такъ по сѣй причинѣ,

щобъ Христіяне читали еѣ зъ бóльшою охотою, подббно

якъ лѣкарѣ заправляють цукромъ свои лѣки, щобы не
дужй тымъ радше ихъ заживали. Онъ гадав отже про
стодушно, що за его книжку возьмуться читцѣ, якъ по
бачать заголовокъ, нагадуючій рожевй цвѣты. Крбмъ.

оповѣдаиь историчныхъ находимо тутъ такожь казки
зъ Метаморфозъ Овидія и байки Езоповй. Хоча же ав
торъ намагавъ ся писати свои проповѣди пбсля науки
Галятовского, то не зъумѣвъ зрбвнатись зо своимъ та
лантливымъ провóдникомъ. Радивилóвскій бавивъ ся ча
сто пустою фразеологіею и списувавъ свои проповѣди
шоганымъ, макароничнымъ языкомъ. (Дальше буде.)—…………………--о-…………………—

*) Ваronius, славный историкъ церковный, выдавъ свбй ве
личный твóръ („Аnnales ессlesiastici“) въ Римѣ 1589—1603. р.

*) На декотрй празники поставивъ авторъ по три и по чо
тыри проповѣди.

*) Такъ н. пр. въ словѣ вторóмъ „на пресвѣтлый день Во
скресенія Господа Бога и Спаса нашего Іисусъ Хріста“ пише
Радивилбвскій отъ-се: „Коли народился Антонинусъ Гета, кокошъ
знесла яйце пурпуровои фарбы, которое гдыбратъ его Бассіанусъ
яко бы играючи упущенное на землю збилъ, Юлія матка заво
лала: Ах" проклятый братоубійце, брата твоего забилеc! что ся
потымъ и стало, бо его на лонѣ матки забилъ. Пурпуровое чер
воное яечко и мы тепер под час? Воскресенія Хрістова, отрожа
ючого насъ, гды пѣстуемъ на знакъ надѣи о пришлой по общемъ
нашем? воскресеніи славѣ небесной вѣчной, стеречися маем" пил
но, абысмы его не упустили на землю; то естъ: абысмы надѣи
нашеи не утратили чрез пристрастіе до земных? вещей; бо если
такъ упустим тую надѣю нашу, о которой Апостолъ: Упованіем "
бо спасохомся: власне то на лонѣ матки нашеи церкви забемо

брата плоти нашеи, духа“. (стор. 14).

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-1

6
 1

4
:0

2
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/u
iu

g
.3

0
1

1
2

1
0

7
7

6
8

2
3

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



— 339 —

Келестинъ Скоморóвскій.
(Біографична замѣтка.)

Помѣжь рускими писателями зъ добы нашого народного
бдродженя не годить ся не згадати й имя Келестина Ско
морóвского. Правда, ширшимъ кругамъ имя его доси не зна
коме, а зъ его творовъ печатана только одна лирична пое
зійка „Птицѣ-послы“ въ другóй части „Вѣнка“ 1847 и пере
кладъ трагедіѣ Хомякова „Ѳрмакъ“, котрый самъ бнъ выдавъ
окремою книжкою нóдъ псевдонимомъ Келистина Долиняненка.

К. Скоморóвскій родивъ ся д.16 цвѣтня 1820 р. въ селѣ

Долинянахъ бережаньского округа, де батько его Захарія
бувъ священикомъ. Першй науки побиравъ въ домѣ бать
кóвскóмъ, опосля жь бддано его до гимназіѣ до Бережанъ.
Учивъ ся добре и поведенемъ своимъ бувъ взóрцемъ для
другихъ. Коли разъ, повертаючи пóзно въ ночи зъ лекціѣ

до дому, побачивъ, що горить дóмъ, деживъ директоръ гим
назіяльный, побѣгъ туды що духу, розбудивъ сплячихъ,

котрй певно були-бъ усѣ въ огни погибли, и бувъ першимъ
мѣжь ратуючими.

Скóнчивши гимназію, поступивъ Скоморóвскій на уни
верситетъ до Львова. Батько майже нѣчимъ пе мóгъ ему
допомогти, — прийшлось молодому студентови бѣлувати.
Але бѣда его не бдстрашила: удержуючи ся зъ лекцій, живъ

бнъ часто о голодѣ и холодѣ, поки скóнчивъ дволѣтный курсъ
т. зв. „философіѣ“ (теперѣшну 7 и 8 клясу гимн.). По укóн
ченю философіѣ пóшовъ за слѣдомъ майже всеи тодѣшньои

рускои молодѣжи и вступивъ до семинаріѣ духовнои, щобъ
выйти на священика. Але ту постигло его тяжке нещасте:

бнъ попавъ въ меланхолію и заболѣвъ такъ, що мусѣвъ
выступити зъ семинаріѣ. Правда, по двохъ мѣсяцяхъ вер
нувъ назадъ до здоровля, але до семинаріѣ въ тóмъ роцѣ
его вже не принято. Корыстаючи зъ тои, хочь и якъ непри
емнои нагоды, Скоморóвскій кинувъ ся, щобъ поповнити не
достатки своеи освѣты, прочитавъ богато великорускихъ,

ческихъ и польскихъ книжокъ, особливо про пытане славянь
ске, и самъ почавъ писати. Зъ того року походить и вѣршь
его „Птицѣ послы“, и перекладъ Ѳрмака. Такъ минувъ
рбкъ, бнъ зновъ нодавъ ся до семинаріѣ, але зновъ ему
-бдмовлено, зъ невѣдомои для насъ причины. Треба було ажь
протекціѣ тодѣшнього намѣстника, архикнязя Фердинанда д"
Есте, у властей духовныхъ, щобъ его опять принято до се
минаріѣ. Одъ теперь живъ бнъ ту спокойно ажь до скóн
ченя студій теологичныхъ въ 1849 роцѣ, и писавъ богато

новыхъ творбвъ, зъ котрыхъ однакожь до нашого часу не
дóйшло нѣчого.

По скóнченю теологіѣ въ тóмъ же 1849 рощѣ подру
живъ ся бнъ зъ Теклею Рогозиньскою, дочкою священика,

и высвятившись, поставленый бувъ администраторомъ ду
ховнымъ въ селѣ Остапю коло Скалата; опòсля дóставъ ту
парохію и вже нѣкуды бдси не двигавъ ся; тутъ и померъ
д. 16 цвѣтня 1866 року.

Якъ священикъ бувъ Скоморóвскій усею душею бдда
ный своимъ обовязкамъ. Найлѣпшимъ доказомъ сего есть его

смерть. Завóзваный до хорого на тифусъ мужика, бнъ по
спѣшивъ, щобъ подати ему послѣдну помóчь. Въ хатѣ була
задуха, а хочь Ск. велѣвъ заразъ побдчиняти óкна и дверѣ,

то все таки самъ заразивъ ся тою тяжкою недугою. Вер
нувши до дому, почувъ великій бóль головы, але не зва
жавъ на се, анѣ на просьбы своеи жѣнки, щобъ положивъ
ся до лóжка- Се бувъ самe великій тыждень, и Скоморóв
скій вповаючи на свое зелѣзне здоровле, бдправлявъ усѣ бд
правы, хочь слабость его чимъ разъ бóльше змагала ся. На
«ставъ великдень, — змагаючись зъ послѣднѣми силами вый
шовъ Ском. до воскресного богослуженя и освяченя селянамъ
насокъ. Коли святивъ, бувъ уже такъ ослабленый, що кóлька
разóвъ хрестъ вышавъ ему зъ рукъ. Прийшовши до дому
зъѣвъ зъ родиною свячене яйце, затымъ лягъ до лóжка —
и вже бóльше не пóднявъ ся. Въ провóдный понедѣлокъ
умеръ по 17-ти лѣтахъ священьства а 46 лѣтахъ житя.

Писавъ Скоморовскій дуже богато, переважно поезій
-оригинальныхъ. Було мѣжь ними богато „думокъ“, „одъ“,
сонетóвъ, парафразъ, псальмóвъ и молитовъ, далѣ байки,але
горіѣ, сатиры и шарады. Перекладавъ крóмъ „Ѳрмака“ та
кожь „Верховинцѣ“ Корженьовского, але перекладъ сей десь

зашропастивъ ся. Крóмъ того переклавъ на народну мову

Iдеякй „Листы апостольскй“ якъ такожь „Дѣянія апостольскй”
и нѣмецкій Катехизмъ Леонгарда. Збиравъ такожь матеріялъ
до словаря малорускои мовы, и словарь сей, уже майже го
товый. десь пóшовъ по рукахъ, и запропастивъ ся”).

Въ поeзіяхъ своихъ являесь бпъ поетомъ непослѣдного
дарованя, надто чоловѣкомъ вольнодумнымъ и горячо любля
чимъ свое рóдне. Смерть заскочила его самe въ ту пору,

коли частину своихъ поeзій хотѣвъ подати до друку. По
смерти богато тыхъ поeзій розсыпалось порóжныхъ рукахъ,
але найбóльша часть хоронить ся доси у его сына Корнила
Скоморóвского.

Келестинъ бувъ середного зросту, показный бронетъ,

чоло высоке и широке, очи чорнй зъ выразомъ якогось смутку,

лице смагле, повне, подовгасте. Добросердный и лагóдный,

бнъ все чогось сумувавъ, — тóлько часами въ кружку при
ятелѣвъ-Русинóвъ бувавъ веселый и розмóвный. О загаль
ныхъ, руско-народныхъ справахъ говоривъ зъ запаломъ,

хочь бувъ флегматикъ.

Володимиръ Пбдманастырскій.

До повысшои замѣтки п. Пóдманастырского, написанои
ще трохи чи не десять лѣтъ тому назадъ, позволю собѣ до
дати увагу, що крóмъ „Птиць-послóвъ“ була друкована ще
одна, далеко цѣкавѣйша поeзія К. Скоморóвского, котра по
троха кидае свѣтло на причину его неприемностей зъ вла
стями семинарскими и на жерело того „вóльнодумства“,

о котрóмъ згадуе замѣтка. Подаючи низше сю поeзію чита
телямъ „Зорѣ“ мы замѣтимо, що на еи нòдставѣ можемо до
гадувати ся якихсь звязкóвъ Скоморóвского зъ польскими
революціонерами, такъ якъ ся поeзія прямо являе намъ его
въ рядахъ тои патріотичнои молодѣжи (до неи мѣжь иншими
належавъ и Иванъ Наумовичь), котра д. 2. цвѣтня вита
ючи на городецкóй рогачцѣ польскихъ .вязнѣвъ стану“, вер
таючихъ зъ фортець Куфштайну и Шпильберга, повыпря
гала зъ возóвъ конѣ и сама тягла возы ажь до мѣста. Чи
Скоморóвскій о с о б и сто бравъ участь въ тóмъ походѣ, чи
нѣ, —досыть, що вѣршь его звеличуе той моментъ. Ѳго
звязки зъ польскою революційною справою поясняють намъ
ще два доволѣ рѣдкй въ житю Русина факты : протекцію
у губернатора и одержане по кóлькомѣсячнóй администраціи
заразъ же парохіѣ въ такомъ богатóмъ подóльскóмъ селѣ,

якъ Остапе. Се все могли тодѣшнй вплывовй Поляки зробити
для чоловѣка, котрого въ добрóй части мусѣли вважати
За СВОГО.

Ив. Франко.

На честь братей повернувшихъ зъ неволѣ.
(2-го Аерезня 1849.)**)

Витайте Братя! Ангелы спокою,
Цо несли свѣту лучѣ правды вѣчной!

Всѣхъ васъ ту нынька витаемъ зъ собою,

Вы-сте розбили —дыбы мраки нòчной.

Вы уродженй на тяжкій подвиги,

Вы розумѣли слова Христа-Пана;
Якъ крестъ отчизны всѣ нести повинны,
Вы то на собѣ свѣту дали явно.

Терня дороговь гнали-сьте за Богомъ,

Не вагали-сьте-сь клеветаній вражихъ,
Серця поилы божой правды словомъ,

Бы разъ зóрвати дыбы братей нашихъ.

Вы-сте заодно любвою палали,

Ставились хóтно на олтарь офѣры
Въ любвѣ Отчизны, що-сьте зъ грудей ссали
Любви, надежды и отеньской вѣры.

Якъ сокóлъ въ воздухъ, вы за правдовь гнали,
На крыла брали малй соколята;

Але хто-жь виненъ, же Васъ запóзнали

Враги тяженькй? Ахъ, пробачте Братя!

*) Мы, чули що рукопись того словаря находить ся въ би
бліотецѣ „Народного Дому“. Ред.

**) Вѣршь сей напечатаный на однбй картотцѣ 8-о, латинь
скими буквами зъ пбдписомъ С.....t. n S... r.... i.
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Пробачте Братя блуднымъ Братямъ вашимъ,

Нынѣ-сь роздерла церкóвна завѣса,

Нынѣ завѣтъ новъ зробимъ зъ врагомъ нашимъ,

Нынѣ всѣ братя, нѣ врага, нѣ бѣса!

Нынѣ всѣ братя, якъ бувало зъ разу,
Коли рóдъ людскій живъ на земли щастно;

Не торгне бòльше братъ на брата вражу
Руку, бы ссати братню кровь напрасно.

Слеза изъ ока пропаде на вѣки,
Не затужить вже бóльше братъ на брата,
Згнана неволя зъ пóдъ братымцѣвъ стрѣхи,
Дыбы внуреннй у темрявѣ Ада.

Повстань, що живо и що зклопотано
Въ сумѣ тяженькóмъ — братымцѣвъ тужило!
Нынька изъ небесъ помóчь намъ збслано,

Нынѣ намъ, Братя, сонце засвѣтило.

Вѣрного друга дружина приймае,

Сестрѣ тужливóй повернено брата,
Край своихъ добрыхъ сынóвъ бдбирае,

Сироты бѣднй одбирають Тата.

Нынѣ всѣхъ серця, всѣхъ що до одного
Горячй мольбы най заносять Богу
За дану Вóльнóсть! Онъ изъ трону свого
Глянувъ, ахъ глянувъ на нашу недолю.

Такъ Братя, въ згодѣ найшовши путь правый
Всѣ причиняймось до добра посполомъ!

Лишь горе тому, хто-бъ надрушивъ справы:
Оддасть рахунокъ тяженькій предъ Богомъ!

Келестинъ Скоморбвскій.

5ОРВА уА.Съ 55544
(Комедія на чотыри еправы. Написавъ Олександеръ Я. Конись

кій. УЛьвовѣ 1884)

На кл а д о м ъ Ива н а Гел ея.

(Литературна оповѣстка).

Славно звѣстный писатель нашь Олександеръ Я. Ко
ниській, щó збогативъ нашу литературу гарными повѣстями
и лиричными поeзіями, выступивъ у сказанóй комедіи въ
першій разъ прилюдно яко драматургъ. Цобы оцѣнити ли
тературну стóйнóсть сего твору, треба намъ навпередъ роз
глянутись въ заложеню подѣѣ драматичнои.

Головнымъ дѣячемъ сеи комедіѣ есть Дмитро Михно,
сѣльскій лѣкарь. Се справдѣшній вѣтрогонъ, щó не маючи
одвѣтнои практики лѣкарскои, обманюе дѣвчата й вдовицѣ,

мабуть-то хоче женитись, щó выдурюе бдъ нихъ векслѣ
и опòсля свои жертвы покидае. Такъ выманивъ бнъ вексель
на 6000 карбованцѣвъ бдъ богатои дѣвки Гринѣвны Соло
мониды Корнѣѣвны, неначе-бъ хотѣвъ запевнитись на случай
еи смерти, и бдтакъ женихае ся до Ганны Павловны Са
кунки, молодои и красивои вдовы. Цобы тымъ певнѣйше
добитись до своеи цѣли, корыстуе ся бнъ помочію двохъ
свахъ, котрй являють ся спружиною всѣхъ комичныхъ си
туацій. Именно стара дѣвка, попóвна и проскурниця Гор
пина Проймиха есть ворожкою на картахъ, а жѣнка бдстав
ного судовика, Хима Зайчиха, являе ся свахою громадскою.
Обѣ тй женщины займають ся всякими сплетнями сѣльскими
и служать любощамъ того жениха, котрый имъ подасть до
бру заплату. Такъ отже Зайчиха возить ся за Сакункою
и каже Гринѣвнѣ, що не мае чого жалувати Михна: бнъ
не мае нѣ роду, нѣ племени, бнъ голодранець, рудый, ху
дый, плюгавый, сухій, неначе торóчный чабанъ. Сакунцѣ-жь
òнъ справдѣ пóдъ пару, бо й она така, на ладанъ дыше.
Прийшла отже нараити Гринѣвнѣ ипшихъ женихбвъ, межи
ними особливо Цкарбапя, чоловѣка старшого и хозяина не
всыпущого, або молодого Ивана Шморгуна. Сего готова она
до Гринѣвны привести; по-переду же хотѣла-бъ его у себе
дома погостити, та за-для того выманюе у неи грошѣ, по

за-якъ на недѣлю Шморгуна зазвала до себе на обѣдъ. "Але
Гринѣвна побивае ся за Михномъ, хоча Проймиха ѣй зая
вляе, що бнъ обманщикъ; бдтакъ каже Гринѣвна, що Михно
ѣй милѣйшій сонця, дорожшій батька, що ѣй не жаль про
вексель, що она готова й на всю худобу уступку пбдписати,

абы бнъ кинувъ Сакунку, абы вернувъ ся до неи. Прой
миха рада-бъ ѣй помочи и ворожить зъ картъ. Изъ-за того
выманюе бдъ пеи ниву зъ вѣтрякомъ та ще й грошѣ и ро
бить ѣй надѣю, що за помочію юнкера Дрыги залагодить еи
справу гараздъ.

Опòсля входить Шкарбань зъ Дрыгою. Шкарбань го
ворить дивогляднымъ „язычіемъ“ и чванить ся своимъ до
свѣдомъ „по части управительства“, мѣжь-тымъ коли въ Дрызѣ
добачаемо безглуздого йолупа. Коли Гринѣвна выйшла изъ
Шкарбанемъ показувати ему свое газдóвство, вговорюе Прой
миха Дрыгу, що Сакунка горне ся до него, пропадае за
нимъ, що она дасть Михнови гарбуза, а ему руку, — кобы
лише швидко до неи пóшовъ и выявивъ ѣй свою любовь.
Одтакъ иде Проймиха до Михна зъ хлѣбомъ-солю. На пы
тане Михна, чи Гринѣвна не проклинае его за вексель, каже
ему Проймиха, що для неи 6000 карбованцѣвъ дурниця не
абы-яка, що въ неи дома лежить 100000, а на рукахъ по
людяхъ пóвтораста, та по банкахъ двѣста; при тбмъ зая
вляе тая сваха, що Гринѣвна Михна такъ любить, що за
нимъ помирае. Довѣдавшись про се Михно каже Проймисѣ,
що коли Гринѣвна така добра, нехай свóй вексель у него
выкупить, бо ему грошей треба просто до зарѣзу Проймиха
обѣцюе про се Гринѣыны спытати, та опòсля звѣщае Мих
нови тее, щó люде на Сакунку плещуть, нѣбы-то она въ ве
ликй довги по шию залѣзла, та що еи жизнь вельми погана.
Почувши таку речь Михно тяжко задумавъ ся, бо не знавъ,
щó теперь робити, чи бдложити весѣле на осѣнь, чи доГри
нѣвны опять прихилитись? Та ба! Гринѣвна опудало, а Са
кунка гарна, восела!

Въ сѣмъ его клопотѣ приходить Зайчиха по грошѣ
Она-жь высватала Сакунку и ось сегодня мавъ ѣй Михно
пóвтораста заплатити: ба, она грозить, що шепне Сакунцѣ
про вексель и заявляе, що якъ вмѣла привернути, такъ зъу
мѣе бдвернути. Бѣдолашный Михно даe Зайчисѣ останній

грóшь, 50 карбованцѣвъ, и пише розписку на 300 карбован
цѣвъ, щобъ лише спекатись злющои бабы. Одтакъ бдъ Гука,
адвоката сѣльского, радъ бувъ Михно дóзнатись, чи не мо
жна-бъ вексель Гринѣвны продати, мабуть-то у неи грошей
нема. Гукъ дивуе ся, що така грошовита людина вексель
дае и не платить; а вже-жь обѣцюе бнъ, въ сѣй справѣ
пóйти до жида Ярончика. Въ загалѣ Гукъ добрый крутѣй,
щó радъ бы бдъ Михна щось заробити, та й не вразити
Гринѣвны, бдъ котрои що-року 500 карбованцѣвъ за по
звы бере.

Мѣжь-тымъ у Сакунки вечеръ мають бдбуватись за
ручины зъ Михномъ. Сакунка сидить задумана, тому-що братъ
еи Гордѣй Бодько не ѣде а Дмитро Михно не приходить.
Ѳи-жь гостѣ Проймиха и Зайчиха пють чай и грызуть ся.
мѣжь собою, отъ звычайно старй свахи. Ажь ось входить
Бодько и привитавшись зъ сестрою довѣдуе ся бдъ неи, що
еи суджeный —Михно лѣкарь. Бодько знае Михназъ универ
ситету, и коли Сакунка его спыталась, чи Михно чесный
чоловѣкъ, бдповѣдае братъ, що говорять про него не-добре.
Чувъ, що довгóвъ у него по шию; чувъ, що бнъ обманувъ
одну вдову: хотѣвъ оженитись зъ нею та еи добромъ свои
довги сплатити и т. и. Опòсля-жь дóзналась Сакунка бдъ
Проймихи, що Михно посватавъ ся до Гринѣвны, та що она
ему вексель пóдписала, що бнъ бдтакъ бдрѣкъ ся óдъ неи,
але векселя не звернувъ. Замѣтила такожь Проймиха, що
Гринѣвна просить Сакунки, щобъ заступилась за нею передъ
Михномъ, котрый хоче еи вексель позывати.

Сакунка учувши таку недобру вѣсть побивае ся ли
хомъ, зове Михна пóдлымъ, та не хоче вже его й видѣти.
Ажь ось зъ-нечевя являе ся Дрыга: нѣ сѣло, нѣ пало вы
являе бнъ Сакунцѣ свою любовь, и не хоче вгамуватись.
у своихъ любощахъ, хочь она бдъ него бдвертаe cя. Саме
тогдѣ входить Михно, коли Дрыга погукуе: „Люблю васъ;
чувъ, що й мене вы любите!“ Михно глузуе зъ Сакунки,
що ось-то помѣшавъ еи любощамъ. Але Сакунка выкидуе
ему зъ гнѣвомъ его женихане зъ Гринѣвною, и каже, що
одъ неи бнъ другого векселя не выдурить. Одтакъ велить
ему сейчасъ бддалитись. Михно хоче ще й дальше смѣятись,
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Сакунцѣ, але Бодько, щó наближившись чувъ сю розмову,

вступае ся въ оборонѣ своеи сестры и нагадуе ему давнѣйшй
пóдлй его справы. Тогдѣ Сакунка каже Михнови геть ити
ти заявляе, що бнъ сватавъ ся до еи хутора, та ось облизня
тпóймавъ. Дрызѣ же велить ити выспатись та нѣколи сюды
й носа не показувати.

Але-жь и Гринѣвна не мае супокою: цѣлу ночь очей

не зводила; проклятый вексель сидить у неи въ грудяхъ.
Не може дóждатись Проймихи и не знае, щó ся сваха въ
«еи справѣ зробила. Входить Гукъ и звѣщае Гринѣвнѣ, що
Михно хоче еи вексель жидамъ продати, а якъ не куплять,

то буде позывати. Гринѣвна проклинае Михна и журить ся
своею бѣдою. Тогдѣ Гукъ выкидуе ѣй, що она сама винна,

-бо якъ бы не ганялась за вчеными та за лѣкарями, то нѣ
чого-бъ сего не було. Выявляе ѣй отже свою любовь и каже,

що ему не треба пѣ еи худобы, нѣ еи грошей: у него са
мого е руки и голова; абы тóлько здоровле, зъумѣе òнъ за
робити. Гринѣвна одвѣчае, що въ сѣй справѣ хоче подумати,

та просить его, щобы помóгъ ѣй Михнови грошей не пла
тити. Гукъ гадае писати протестъ и бдходить въ другу
комнату. Потóмъ Зайчиха розказуе Гринѣвнѣ про любощѣ
Сакунки зъ Дрыгою, прикрашуючи оповѣдане своими при
дабашками, а бдтакъ Проймиха звѣщае Гринѣвну, що Са
кунка довѣдалась про еи вексель и пристала до Михна, щобъ
его вернувъ, однакже бнъ не хотѣвъ вернути, изъ-за чого
Сакунка вельми розцуралась. Коли-жь Зайчиха бдóйшла, за
являе Проймиха Гринѣвнѣ, що Михно до неи заразъ прийде.
Довѣдавшись, що Гринѣвна на него не сердить ся, просивъ
бнъ Проймихи, щобъ ихъ звела на мирову. Такъ отже радить
Проймиха, щобъ Гринѣвна кóнчила справу, наче про Сакунку нѣ
чого не чула, та щобъ пóдписала вексель на 20.000. Гринѣвна при
стае на все, ажь ось входить самъ Михно. Онъ просить еѣ, щобы
простила ему вину. Гринѣвна выкидуе ему те, що бнъ еѣ
обидивъ, ославивъ, що серце еи вразивъ. Але Михно одвѣ
чае, що бнъ еи серце исцѣлить, вылѣчить, а въ придачу
й свое бддасть на вѣки. Гринѣвна радѣе и каже, щобъ спы
тавъ ся у Проймихи, якій бнъ для неи дорогій. Тогдѣ каже
Михно, що чувъ бдъ Проймихи, що Гринѣвна готова ему
и новый вексель пбдписати. Гринѣвна притакуе и выхвалюе
велику силу любови. Одтакъ выймае Михно зъ кишенѣ бу
магу на 25.000, а Гринѣвна каже, що готова пóдписати и на
30.000. Михно радъ повести дѣло скоро до конця, щобы
Бодько непомѣшавъ; про-то написавъ вексель и просить
Гринѣвны, щобы пбдписала. Але Гринѣвна заявляе, що ѣй
рука дрожить, що перо наче квачь, — боить ся, щобъ не
зòпсувала бумаги; просить отже Михна, щобъ положивъ
отутъ старый вексель, а она дивлячись на него спише и тогдѣ
не помилить ся. Михно дае ѣй давный вексель, а Гринѣвна

схватуе оба векслѣ, рве ихъ на шматки и кидае ему по
дертй въ очи. На смѣхъ Гринѣвны и крикъ Михна вбѣга
ють Проймиха и Гукъ. Михно каже, що Гринѣвна въ него
бдняла вексель силою и порвала, а Гринѣвна заперечуе се
й заявляе, що Михно кинувъ ся на неѣ и хотѣвъ знѣвeчити
еи честь, изъ-за того она удае ся въ судъ. На дармо вгово

й до драматургіѣ талантъ великій. Все-жь таки нехай намъ

буде вóльно бдносно кóлькохъ проявъ комичнои дѣѣ выска
зати свою гадку.

Головный дѣячь Дмитро Михно уступае подекуды на
задній плянъ драматичного образа супротивъ обохъ свахъ,
Проймихи и Зайчихи, котрй майже безъ перестанку явля
ють ся на сценѣ и суть неначе спружиною акціѣ. Интрига
комедіѣ выдае ся намъ троха неясною, по-за-якъ основуe cя
на исторіи зъ векселемъ, котрого выдуривъ Михно бдъ Гри
нѣвны. Годѣ бо добре порозумѣти, по-що богата Гринѣвна
дала свому суджeному вексель, коли бнъ небавомъ мавъ ста
тись паномъ всего еи майна? Одтакъ гадаемо, що авторъ
непотрѣбно вывѣвъ на сцену Шкарбаня, дядька Дрыги; онъ
бо выступае въ комедіи тóлько кандидатомъ до управитель
ства у Гринѣвны. А вже-жь мимо волѣ насувае ся пытане,

чому авторъ незвѣвъ бóльше разóвъ до купы Сакунки зъ Мих
номъ? Коли-бъ се було сталось, акція Сакунки выйшла-бъ
бóльше оживленою. Одтакъ закбнчене комедіѣ выдае ся намъ
не зовсѣмъ одвѣтнымъ. Майжедо самого кóнця комедіѣ не зна
емо, чи Гринѣвна щиро радѣе, що Михно до неи прийшовъ,

чи она лишь удае свое раюване, щобъ тымъ певнѣйше вы
дерти Михнови свóй вексель. Опóсля не знаемо, по-що Гри
нѣвна Гукови и Проймисѣ перечила подѣю зъ векслемъ,

мовь бы она не бдбирала и не порвала векслѣвъ,—та по-що
сказала, що Михно кинувъ ся на неѣ и хотѣвъ знѣвeчити
еи честь? Намъ выдае ся бдтакъ, що самъ конець комедіѣ

не може зватись зовсѣмъ вдоволяющимъ, тому-що Михно
являе ся чоловѣкомъ безъ глузду, котрый ще тогдѣ править

Гринѣвнѣ про свою щиру любовь, коли бдкрылись всѣ его
хитрощѣ. …

Цó-до формальнои стороны, замѣчаемо, що мова автора
въ сѣй комедіи есть неначе жемчугомъ въ творахъ нашои
литературы. Такою ядренистою и милозвучною мовою самъ
Кониській въ писаняхъ своихъ досѣль ще не корыстувавъ

ся. Чудову мову перешлѣтае бнъ часто прислóвями народ
ными и вмѣе дѣевымъ особамъ вкладати въ уста такумову,
яка есть зовсѣмъ одвѣтна ихъ становищу въ товариствѣ.

Такъ отже заявляемо авторови сердечне „спасибогъ“
за его гарный драматичный творъ и покликуемо до него:
„Утни, батьку, орле сизый!“ — напиши намъ бóльше ко
медій изъ побуту суспòльности украиньскои, а всѣ земляки

по-вѣкъ поминати-муть тебе „незлымъ-тихимъ“ словомъ!

Омелянъ Огоновскій.

До исторіѣ галицкои Руси.

(Пванъ Матѣѣвъ: Der polnisch ungarische Streit um
Galizien und Lodomerien. Lemberg, 1886, 89, 50).

Пóдчасъ коли увага нашихъ старшихъ историкóвъзвер
нулась теперь переважно до археологіѣ, занявъ ся одинъ
зъ молодшихъ (ученикъ, такъ якъ и помершій Корнило За
клиньскій, професорóвъ Шараневича и Лиcкого), п. Матѣ

рюе еѣ Проймиха, щобъ обое побрали ся, надармо силить ся ѣвъ, розслѣдомъ характеристичного спору польскои и угор
Михно доказати, що се они обое только пожартували, та що скои короны о галицку Русь. Нашбй галицкой окраинѣ ма
бнъ не потребуе грошей, тóлько Гринѣвны самои: Гринѣвна буть таки здавна судилось грати вызначнуролю такъ въ за
рада, що спекалась Михна и вексель ему вырвала. Коли-жь
Михно заявивъ, що Гринѣвны пóсля сего скандалу нѣхто не
возьме, вказала она на Гука и спытала его, чи òнъ согла
сенъ. Гукъ притакнувъ радѣючи, почòмъ Гринѣвна сказала:
„Дакъ завтра й пóдъ вѣнець“, — а звернувшись до Михна!
приказала ему, щобъ собѣ йшовъ, бдкóль прийшовъ, та шу
кавъ собѣ рóвнѣ. Тогдѣ Михно махнувъ рукою на одчай
и кликнувъ: „Порвалась нитка!“.

…

Изъ поданого змѣсту видно, що въ драматичнóмъ тво
рѣ Кониського богато комичныхъ ситуацій. Характеръ го
ловного дѣяча, Дмитра Михна, начертаный перомъ великого
знатока тайнъ людскои душѣ, а бдтакъ вдача Соломониды
Гринѣвны змальована вдоволяющо. Типы обохъ свахъ, Прой
михи й Зайчихи, щò завязують интригу, представленй зъ
великимъ артизмомъ; такожь стать юнкера Дрыги есть не
наче фотографія, знята вельми вправно зъ природы, ба й вдача
Катрѣ, служанки Гринѣвны, выображена по-майстерски. Въ
списаню роль Проймихи, Зайчихи, Дрыги и Катрѣ авторъ
заявивъ природный гуморъ украиньскій и силу великого ко

галѣ въ руской исторіи, якъ особливо въ исторіи зносинъ
Руси зъ захóдною Европою. Подчасъ коли иншй рускй землѣ
óдгородженй були иншими словянскими, финскими та литов
скими племенами бдъ Европы, бувъ Галичь у самыхъ во
рóтъ захóдного цивилизованого свѣта, а значѣне его взро
стало въ мѣру сего, якъ слабѣли и тратили свою цѣну звязки
зъ Византіею, — взростало и въ мѣру сего, якъ спадщина
„старого Володимира“ почала щоразъ бóльше и тревалѣйше
дѣлитись на самостайнй части (удѣлы). Вже надовго передъ
тымъ, нѣмъ старый центръ, Кіѣвъ, ставъ ся жертвою Татар
вы, бачимо, якъ вытворюють ся и зростають головно два
„удѣлы“, а радше новй могучй державнй центры: Суздаль
(пóзнѣйше Москва) и Галичь, а небавомъ примѣчаемо на
вѣть боротьбу сихъ удѣлóвъ мѣжь собою о посѣдане „мате
ри рускихъ гóродóвъ“. Вже Суздалець Андрей Боголюбскій
починае уважати Кіѣвъ своимъ „удѣломъ“ (вм. себе ува
жати удѣломъ великокняжого кіѣвского стола) и принимае
титулъ „великого князя“, а сынъ Боголюбского Мстиславъ
займае и грабить Кіѣвъ вже на 70 лѣтъ передъ розграбле

мизму. Въ загалѣ Кониській доказавъ дѣломъ, що въ него Iнемъ Кіѣва Татарвою (1169—1240). Хто-жь подае тодѣ по
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мóчну руку Кіѣвови противъ Суздаля? Галичѣ и рѣшучій
антагонистъ Боголюбского, нашь могучій Ярославъ Осмо
мыслъ. Одинъ зъ наслѣдникóвъ Боголюбского, Всеволодъ

(1176-1212) стремить ще явнѣйше до панованя на всѣ й
„Руси“, а заразъ по нападѣ татарскóмъ стаeсь Володимиръ
надъ Клязмою, а зъ початкомъ ХГУ-ого ст. — Москва сто
лицею „великихъ князѣвъ всеи Руси“- Супротивъ сего цѣ
каво, що галицкій князь и король Данило носить ся зъ дум
кою полученя всеи полуденнои Руси (1235-ого р. подае Га
личь зновъ руку Кіѣвови противъ „сѣверного“ Чернигова),
а послѣдный галицкій князь Болеславъ Тройдановичь (т1340)
зове себе княземъ „все и малои Руси“ (duх tоtius Кussiае
mi n оris). Колишній центръ Кіѣвъ — припадае тодѣ Ли
твѣ. На всѣй Руси одинъ тóлько Галичь не бувъ доси нѣ
коли .удѣломъ“ сѣвера; не меншй були значѣне и спóв
удѣлъ Галича въ духовóй и культурной жизни Руси. Тóль
ко-жь на жаль не вмѣла чи не хотѣла Польща пóдчасъ свого

пановaня стати для насъ доброю, щирою сестрою.

Але географичне положене галицкои Руси зробило еѣ
заразомъ здавна предметомъ посягательства, такъ для са
мыхъ широко розрóдненыхъ Руриковичѣвъ, якъ и Пястóвъ
и угорскихъ Арпадóвъ. Здаесь, що уже границѣ велико
моравского княжества займали не тóлько Кракóвъ и Пе
ремышль („Хорватія“), але може й схóдъ пóвнóчного склону
Карпатъ. На се вказували бы може и давнй, а уперто пóд
держуванй претенсіѣ шлезскихъ любушскихъ епископбвъ
до юрисдикціѣ на галицкой Руси, претенсіѣ, котрй не мало
заходу причинили при заснованю у насъ (въ ХГУ. ст.) ла
тинскихъ епископскихъ катедръ; на чбмъ бы не опирались,

и въ якóмъбы часѣ не явились вперве сй претенсіѣ, все-жь
могли они оширатись на давныхъ претенсіяхъ политичныхъ,

такъ на пр. Кракóвъ належавъ до Праги, нѣмъ ставъ сто
лицею самостòйного епископства. Цо-йно коли ленниця нѣ
мецкихъ императорбвъ, Гнѣзненьска Польща, здобула Кра
кóвъ („малу“ Польщу), послѣдувала боротьба огалицкуРусь
мѣжь Пястами, а родомъ Рурика. Кровавй вóйны Пястóвъ
зъ ческими Пшемислидами довго не позволяли Польщи посу
нутись тревало на схóдъ; до того появились ще и Угры,
призванй самыми нашими князями и дружинниками. Ажь
въ ХГУ бмъ ст., полагодившись зъ Чехами и порозумѣвшись
зъ Уграми, удаесь Польщи опанувати и вдержувати Червону
Русь. Найважнѣншого свого суперника въ боротьбѣ о сю
Русь, Литву, обезоружила Польща выбравши Ягайла поль
скимъ королемъ.

.

Въ короткихъ вступныхъ замѣткахъ згадуе п. Матѣ
ѣвъ боротьбу князѣвъ кіѣвскихъ и краковскихъ о червенскй
городы, примѣчае однакожь, що въ жерелахъ не находимо
докладного поясненя, до кого сй городы первѣсно належали.
Самъ польско-угорскій спбръ дѣлить авторъ на три
фазы: 1) часъ бдъ першого появленя въ титулярѣугорскихъ
королѣвъ додатку: rех Galiciае, aжь до пóдбою нашои землѣ
Казимиромъ В.; 2) пересправы о Червону Русь (regnum
Кussiае) мѣжь Казимиромъ а угорскимъ королемъ Людви
гомъ; 3) часъ по смерти Казимира В.—Властивою правно
политичною пóдставою польско-угорского спору е пересправы
мѣжь Казимиромъ а Людвигомъ; часъ попереджаючій е при
готованемъ, а послѣдуючій консеквенціею сихъ пересправъ.

Перша фаза вызначуесь тымъ, що усобицѣ князѣвъ
и дружинникóвъ стаються разъ по разу причиною вмѣшаня
Угоръ и Ляхóвъ въ рускй справы. Годѣ докладно означити
причину, чомуугорскій король Стефанъ П. принимае 1124-огор.
титулъ „гех Galitiae“, досыть, що въ рбкъ передъ симъ
принятемъ прогнавъ в. кн. кіѣвскій Володимиръ Мономахъ
волынского князя Ярослава (1123), Ярославъ утѣкъ до
Стефана П., а Стефанъ П. спомагавъ его, хочь и безъ ве
ликого успѣху, вразъ зъ польскими и га л и щки м и полками.
Авторъ розправы каже, що Стефанъ П. первый зъ угор
скихъ королѣвъ принимае такій титулъ, и що и у него по
дыбуемо сей титулъ всего тóлько одинъ разъ; але крил. Пе
трушевичь знае ще давнѣйшу узурпацію такого титулу, зъ
р. 1094-ого, въ грамотѣ угорского короля Володимира (Еejer,
П, 488: rех Galitiаe L о dо meria e quе; „Вѣстникъ Н. До
ма“, 1886, ч. 46, стр. 411); може бути, що се уже явна
фальсификація исторіѣ , але може также бути, що сей ти
тулъ зъ 1094-огор. мóгъ бы причинитись и до близшого розъ
ясненя пóзнѣйшихъ фактóвъ.

Опòсля подыбуемо титулъ „reх Galitiаe“ що-йно 1190-ого
року въ грамотѣ Белѣ П., и бдъ сего часу вызначують ся
що-разъ яснѣйше óдносины Польщѣ и Угорщины до галиц
кои Руси. Галицкй бояре проганяють въ порозумѣню зъ во
лынскимъ княземъ Романомъ Мстиславичомъ, свого князя Во
лодимира (1187); Володимиръ утѣкае черезъ Карпаты на
двóръ Белѣ П., Беля иде зъ вóйскомъ на Галичь, але вмѣ
сто Володимира садить на престóлъ свого сына Андрея. Тодѣ
удаесь Володимиръ до нѣмецкого цѣсаря Фридриха Барбаро
сы; довѣдавшись, що Володимиръ, — сестрѣнець суздаль
ского князя Всеволода, приймивъ его Фридрихъ дуже при
хильно и поручивъ ошѣцѣ своголенника, польского князя
Казимира Справедливого. За польскою шомочею засѣвъ Во
лодимиръ въ Галичи 1188-ого р., а угорске интермеццо зъ.
Андреемъ було мабуть одинокою причиною, що Беля, уважа
ючи свого сына ленникомъ угорскои короны, принявъ бувъ
титулъ „reх Galitiae“, впрочѣмъ въ однóй-одинокóй грамотѣ.
Дуже цѣкаве при тòмъ се, що нѣмецкого цѣсаря добачаемо

въ дружбѣ зъ Суздалемъ, пóдчасъ коли вороги цѣсаря
Угры стоять въ порозумѣню зъ в. княземъ Кіѣ в ски м ъ,
Святославомъ (п. Матѣѣвъ наводить тутъ дра Шаране
вича: Нiраtiоs-Сhronik, стр. 20); цѣкаве и се, що Всево
лодъ суздальскій доводить до порозумѣня мѣжь Белею П.
а Казимиромъ Справедливымъ, и оба сй монархи обовязують
ся нѣколи не выступати противъ новопосадженому въ Галичи
своякови Всеволода, Володимирови: Отсей миръ, послѣдував
шій около 1193-ого р., уважае авторъ розправы п ерш и мъ.
договоромъ мѣжь Польщею а Уграми дотычно Галича.
Цѣкаве вконець и се, що Володимиръ называе себе васса
лемъ Всеволода (Полн. Собр. П, 139).

Другимъ зъ ряду бувъ договоръ спижскій (2ірs),
зъ 1214-ого р. мѣжь угорскимъ Андреемъ П., а польскимъ
Лeшкомъ Бѣлымъ; не можемо тутъ входити въ его генезу,
досыть, що сынъ Андрея, Коломанъ женить ся зъ дочкою
Лешка Саломеею, и оба монархи присягають удержати Га
личь для своихъ дѣтей. Замѣтимо тутъ, що сынъ угор
ского короля Коломанъ мóгъ узнавати и яко король га
лицкій свою приналежнóсть не тóлько до угорскои королѣв
скои родины, але по части и до угорскои короны. Помина
емо весь дальшій розвóй историчныхъ подѣй першои фазы:
зъ усѣхъ нихъ добачаемо се одно, що хочь и Ляхи беруть
участь въ судьбѣ Галича, то все-жь таки участь Угрóвъ
бóльша и важнѣйша, а коли вже тутъ говорити о правахъ,

то Угры и правъ бóльше до Галича набули, и больше крови
въ оборонѣ сихъ своихъ правъ пролили.

Те самe выходить и зъ историчныхъ подѣй друго и
фазы. Помимо численныхъ бунтóвъ бояръ, — помимо, що
вѣроломнй угорскй королѣ, опѣкуючись малолѣтными Рома
новичами разъ-уразъ мѣшають ся по своему въ галицкй дѣла,

а Беля ГУ. спомагае 1235-огор. свого сестрѣнця, сѣверского
Ростислава противъ Данила, удае ся Данилови удержатись
при спадщинѣ по своѣмъ батьку Романѣ, а навѣть — ста
тись могучимъ княземъ, о котрого приязнь и сусѣды, и папа
римскій усильно добивають ся. Одтакъ княжать ажь шо
1340. р. на галицкой Руси самостòйнй володѣтелѣ; 1324-ого
року вымирають Романовичѣ, а бояре обирають княземъ ма
зовецкого Болеслава Тройдановича (Юрія П.).Сей Болеславъ
гине бдъ отруѣ 1340-огор.; щобы помстити смерть свояка,

являе ся на Руси польскій король КазимиръВ., вперве 1340,
а по прогнаню его бдси литовско-рускимъ княземъ Любар
томъ — вдругe 1349-ого року”). Тутъ замѣтимо, що авторъ
розправы несправедливо звернувъ такъ мало уваги якъ на
выбóръ Болеслава зъ-осòбна, такъ на мазовецкій претен
сіѣ въ загалѣ. Коли уже говорити о набутыхъ простымъ
розбоемъ и вѣроломствомъ правахъ Угорщииы и Польщѣ,

такъ чомужь не признати и набутыхъ вольнымъ выборомъ
(unanimiter) мазовецкихъ правъ? Хто знае, що вже 1324 ого
р., по вымертю послѣдныхъ Романовичѣвъ (Андрея и Льва П.)
не було якихъ пересправъ мѣжь бтцемъ Казимира Володи
славомъ Локеткомъ, а Болеславомъ Тройдановичемъ, а при
нападѣ Казимира на галицку Русь чуемо въ жерелахъ (о
скóлько собѣ зъ памяти нагадую) и про мазовецкій полки.
Цо и Угры тутъ при чбмсь були, вказувала-бъ згадка въ
жерелахъ угорскихъ, пóдъ 1338-ымъ р., о рускóмъ князю
„Лотцѣ“ (Lоthkа, duх Кuthenоrum; Володко?). На мазовецкй
права може вказувати ще и те, що по смерти Казимира
надaе Людвигъ галицку Русь въ лено кн. опольскому Воло
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диславови”), котрый мае за жѣнку мазовецку княжну
Офку.

Кóлька неясныхъ згадокъ, и одинъ (рускій) актъ безъ
даты (про „ятство“ Любарта), отъ и все що знаемо о бо
ротьбѣ Казимира В. зъ Литвою о галицку Русь, розпочатòй
другимъ нападомъ зъ 1349-огор. За тезнаемо, що Казимиръ:
не змóгъ въ сѣй боротьбѣ нѣякъ обòйти ся безъ угорскои
помочи, — знаемо также й цѣну сеи помочи: 1352-ого р.
заявляе Людвигъ письменно Казимирови, що галицка Русь
(regnum Кussiае) була и е власностію угорскои короны
(рraedecessorum nostrorum, regит Нungariae; Людвикъбувъ
зъ роду Анжіовинóвъ, тожь выступае тутъ тóлько въ имени
угорскои кор о н ы, бо „попереднй“ королѣ, рraedecessores,

були зъ роду Арпада, и яко такй не могли перелити на
Анжіовинóвъ нѣякихъ правъ, окрóмъ коронныхъ); дальше
заявляе Людвигъ, що даровуе Русь въ доживоте (usque ad
vitam suam) Казимирови, але коли бы Казимиръ мавъ сына,

то сей его сынъ, або его наслѣдники (sui hаeredes, — оче
видно: на тронѣ польскóмъ), обовязанй за бдкупною сплатою
100.000 флоренòвъ бддати Русь назадъ Угорщинѣ (haeredibus
mostris).

Така була умова — але опòсля зайшовъ случай зовсѣмъ
непередвиджeный Людвигомъ: по нѣмъ лишились двѣ дочки,

а хоть въ вго руцѣ була п о л учена черезъ дванайцять
лѣтъ Польща и Угорщина, то по его смерти подѣлились
обѣ дочки мѣжь собою такъ, що одна, Ядвига, дóстала
Польщу, а друга, Марія, Угорщину. Цо-жь мало бути те
перь зъ Русею? Зваживши, що Людвигъ не мавъ нѣякихъ
приватныхъ правъ до галицкои Руси, могла теперь по его
смерти угорска корона упóмнутись за сплатою означенои
сумы о галицку Русь (въ дусѣ умовы зъ 1352-ого р). Та
не такъ думали польскй станы обираючи Ядвигу королевою:
они поставили яко услóве выбору -— звернене Руси. Не мо
жемо згодитись зъ п. Матѣевомъ, щобы мати Ядвиги, котра
вела всѣ сй пересправы по смерти мужа, згодилась на се
услóве, бо разъ, що нема нѣякого доказу, щобы она таку
свою згоду формальнымъ актомъ заявила, а друге: коли
прийшло до дѣла, то она выступила я къ разъ на бдво
ротъ. (Актъ зъ 1385. р., въ Кревѣ, диктували Ягайлови
польскій паны, тожь бнъ тутъ не е доказомъ, а й Чарнков
скій чогось такого не згадуе, за те канцлеръ Ольшевскій,

котрый мóгъ докладно цѣлу сю рѣчь знати, признае 1651. р
непогасшй права Угорщины до галицкои Руси). И не мо
гла-жь мати Ядвиги розпоряжатись Русею якъ своею при
ватн о ю власностю... Правда, Польща все таки бдбирае
Русь назадъ, але бдбирае с и л о ю (1387. р., весною, капи

!

року, але коли зважимо, що Польща заняла Русь 1387-огор.
силою, и коли хиба не допустимо задавненя въ интер
національнóмъ правѣ, то мусимо признати невыгасшй права
Угорщины. П. Матѣѣвъ вправдѣ не признае ихъ по тóй
причинѣ, що королѣ угорскй кóлька разóвъ оиòсля (по 1475-óмъ
роцѣ) гварантували „цѣлóсть и неподѣльнóсть“ польскои дер
жавы, але-жь зъ другого боку сй королѣ нѣколи выразио
своихъ правъ и не зрекли ся, а зрештою — таке промов
чувaне якогось спору не надае ще нѣякого права против
нóй сторонѣ, и для того не можемо згодити ся зъ п. Ма
тѣѣвомъ, будьто бы помимо ясного договору зъ 1352. р. на
лежало галицку Русь уважати óдъ р. 1387-ого правною вла
сностею п о л ьс к о и короны. А коли при тбмъ зважимо, що
и угорскй „права“, хочь давнѣйшй òдъ польскихъ, були на
бутй розбоемъ и вѣроломствомъ, коли поминемо и неяснй
мазовецкій претенсіѣ, та выключне „право“ до галицкои Руси
будемо мусѣли вкóнцѣ признати спорóдненымъ зъ Романови
чами (Войшелкъ) литовско-рускимъ князямъ, а въ першой
линіи — Любартови; хто знае, чи галицка Русь була ли
шилась при Польщѣ або при Угорщинѣ, коли бы не выборъ
литовско-руского князя Ягайла на польского короля.

Не можемо вправдѣ згодитись зъ п. Матѣѣвомъ на
остаточный его выводъ, за те-жь мусимо признати, що зб
бравъ незвычайно совѣстно цѣлый актовый матеріялъ, и що
обходить ся зъ жерелами дуже розумно и умѣло, хочь ча
сомъ може за надто скептично. Деякй доповненя до его ма
теріялу старались мы по змозѣ повысше згадати; ту ще
тóлько додaмо, що „Червона Русь“ называe ся „оффиціяльно
по нѣмецки „Кothreussen“, а не „Коthrussland“. Розправа
п. Матѣѣва кидае дуже много нового свѣтла на исторію га
лицкои Руси, и може послужити цѣннымъ дошовненемъ
двохъ иншихъ новѣйшихъ розправъ о сѣй Руси: Дашке
вича о княженю Данила, и Ржежабка о Юрію П. (въ
часоп. ческ. Музея, 57-ый рóчникъ). Товаришуючи зъ п. Ма
тѣѣвомъ въ историчнóмъ семинарѣ дра Шараневича и дра
Лиского мавъ я, яко постòйьый взаимный рецензентъ его
розправъ случайность переконатись, що у него е зобрано бо
гато цѣнного и важного матеріялу и до внутрѣшно и исто
ріѣ галицкои Руси, то-жь позволю собѣ высказати бажане,

щобы обговорена розправа его була початкомъ цѣлого ряду
дальшихъ неменше цѣнныхъ студій. Заохотою до сего мо
жуть п. Матѣѣву послужити слова зъ авторитетныхъ устъ
крил. Петрушевича, котрый назвавъ отсю его першу печа
тану працю: „дѣльнымъ разсужденіемъ“.

Отиневичѣ д. 4. жовтня 1886.

В. Коцовскій.

тулюе въ Галичи угорскій воевода Венедиктъ; п. Матѣѣвъ

кончить „другу“ частину своеи розправы рокомъ 1387-ымъ,

яко основою фактичныхъ бдносинъ черезъ слѣдуючихъ 400
лѣтъ).

Занята своими внутрѣшными справами не могла Угор
щина спротивитись бдобраню Руси, але своихъ правъ она

не зрекла ся; противно: угорскй королѣ разъ-у-разъ упоми
нають ся о Русь, и сй ихъ заходы характеризують трет ю
фазу польско-угорского спору о Русь. Разъ по разу зби
рають ся польскоугорскй „комісіѣ“, щобы розглянути и по
рѣшити сей спбръ. Вже самымъ высыланемъ своихъ коми
сарѣвъ признавала Польща, що уважае сю справу ще оста
точно не порѣшеною; ще и 1442. р. мала бтбутись въ сѣй

справѣ нова конференція, помимо, що она здавалась уже по
лагодженою мовчаливымъ уступленемъ Угорщины, а также
1475-ого р. згадуесь выразно споръ о „Русь и Волощину“

(suреr differentia terrarum Кussiаe etУаlасhiaе; слова поль
ского „комисара“, историка Длугоша), помимо, що на 33роки
передъ тымъ говорилось уже, будьто Польща посѣдае„Русь
и Волощину“ — „iure орtimо“. Правда, по 1475-óмъ рощѣ
згадуесь ся справа выразно ажь при подѣлѣ Польщѣ 1772-ого

*) Пор. „Сх имати смъ“ василіянскій, выд. у Львовѣ 1867
(записки монастирскй). Хитрй польскй жерела не нотують сего
прогнаня. Пор. также актъ выданый шеремыскимъДeткомъ (Иoigt
Сd. d. рrussіcus), а также замѣтку васил. Компаневича о старбмъ
святоюрскбмъ дзвонѣ, литóмъ за князя Любарта-Димитрія (Саsор.
Оssol.) На скóльки слѣдно зъ актбвъ городскихъ и земскихъ, у
державъ ся Казимиръ зъ першого пбдбою въ посѣданю одного
тóльки Сянока.

*) Пор.Петрушевичь въ „Сборннку“ Матицѣ зъ р. 1885-ого.
ПV, 181 — Для чого называе п. М. (44, нотка 102) слова Любень
ского: rein fingirt? (о. Белзѣ гл. Sуnоvіe Gіedушina).

III П!Дѣ Риннѣ нѣ 5 15 Нѣ.
VII.

…

Попередъ спитай ся, а тоді и лай ся. — Комедія,
жартъ у одній діи. (Сюжетъ займований) К. Не-я., К.
1885 р., ц. 20 кр., 28 ст., 16-о.

Сюжетъ песы, якъ каже авторъ, „займованый“, себъ
то по просту — позыченый. Не знаемо, зъ якои речи авторъ
уживае таке слово и бдки выводить его. Мабуть бдъ слова
„занять“, але се слово въ нашой мовѣ те-жь саме, що „ося
гнути, загнати“, що зовсѣмъ не бдповѣдаероссійскому слову

„занять“ або „заимствовать“, котрому рóвнозначнымъ въ на
шóй мовѣ есть тóлько слово „позычити“. Тай справдѣ сю
жетъ сіеи песы просто позыченый зъ россійского водевиля

„Не спросясь броду, не суйся въ воду“, котрый те-жь зда
еть ся шереробленый зъ якогось французкого водевиля. Мы
нѣчого не маемо проти такихъ позычокъ або переробокъ,
безъ котрыхъ не обойдеть ся нѣ въ якому письменствѣ, абы
лишь вони були хочь трохи приладнованй до житя того на
роду, на чию мову перероблена песа. Въ сѣмъ разѣ здаеть
ся не можна закинути автору серйозного докору; окрóмъ
мовы и одежѣ въ песѣ все-жь таки знайдеть ся декóльки

мѣсцевыхъ рисокъ, котрй надають ѣй цѣну. Пкода тóльки,

що самый сюжетъ песы выбраный не до ладу, бо все тутъ
вертить ся на одныхъ помилкахъ, зовсѣмъ не звычайныхъ
и не натуральныхъ. Молода панночка, що недавно скóнчика
институтъ и була трохи на высшихъ курсахъ, приѣхала на
хутòръ до батька и нудьгуе тутъ въ самотинѣ, але на сей
разъ вона зацѣкавлена незнаёмымъ сусѣдомъ Чорненкомъ,
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що недавно скóнчивъ университетъ и приѣхавъ на свóй ху
тóръ. Дóзнаеть ся она бдъ батька, що Чорненко молодый,
розумный, до того ще народолюбець и що бнъ мае пезаба
ромъ прибути до нихъ. И справдѣ Чорненко приѣздить до
нихъ и перше всёго зустрѣчае горнишну (покоѣвку), молоду
дѣвчину Палажку, одягнену по городяньской модѣ, котру
òнъ зъ разу приймае за панночку, дочку старого Бебеха,
заводить зъ нею розмову про жите на селахъ, про народню
долю то-що, и не вважаючи на те, що вона на всѣ его речи
одмавляе „да-съ, нѣтъ-съ“, думае, що то може справдѣ пан
ночка, и щобъ красше розбалакатись зъ нею — запрошуе
еѣ въ садъ на прогуляне. Заразъ же за ними приходить
справжня панночка и сподѣваючись приѣзду Чорненка, бере
книжку и удаe зъ себe, нѣбы-то читае.Коли-жь входить Га
расимъ, лакей (покоёвый) Чорненка и великій джигунъ;
побачивши панночку, одягнену въ народню украиньску одежу,

òнъ прийма еѣ за горнишну, она-жь чомусь прийма ёго за
Чорненка и заразъ же обертаеть ся до него зъ розмовою,

а óдъ него тóльки й чуе „текъ-съ“ або якйсь кумеднй слова.
Зъ такою дивною розмовою и ся парочка выходить въ садъ.
Тымъ часомъ выбѣгае зъ саду Чорненко. Онъ дуже розлю
тованый на старого Бебеха и накидаеть ся на него, що той
розписавъ свою дочку, що, мовь, институтка, и на курсахъ
була, а вона тóлько й знае, що „да-съ, нѣтъ-съ“ и що зов
сѣмъ не бѣлява, якъ бнъ казавъ, а чорнява. Незабаромъ!
вбѣгае и дочка и те-жь починае докоряти батькови, що той
казавъ про Чорненка, якъ про освѣченого, молодого и кра
сивого чоловѣка, коли се щось зовсѣмъ не подобне. Старый
дуже дивуеть ся и довго въ тямки нѣякъ не вóзьме, що
таке передъ нимъ дѣеть ся, поки не розпытавъ ся гарненько
и побачивъ, що тутъ обопбльна помилка. Тодѣ бнъ зводить
Чорненка и дочку и починае смѣяти сь надъ ними, що дочка
шшацирувила зъ Гарасимомъ, а Чорненко не одрóжнивъ гор
нишну одъ панночки.

Надто вже незвычайными выдають ся намъ сй по
милки, коли люде зовсѣмъ иншого стану громадского, иншои
освѣты не то що бдъ разу не розпóзнають одинъ одного,

а помиляють ся пóсля довгои навѣть розмовы. Нехай и такъ,

що сюжетъ водевиля або жарта, се просто якась чудасійна
оказія, я все-жь, здаеть ся, годилось бы, щобъ ся оказія

була правдива або принаймнѣ можлива въ житю, бо всяка
гостра незвычайнóсть здатна хиба на те, щобъ выкликати
нудьгу, а не забаву й потѣху, яку мавъ на метѣ авторъ.

Про все те треба сказати, що автору не бракуеумѣня
до скомпонованя песы, що хочь трохи збавляе врожѣне не
звычайности сюжета. Такъ авторъ выводить передъ зрителя
помилку дѣевыхъ осóбъ лишь на малу годину при першбй
стрѣчѣ, коли така помилка здаеть ся ще можливою, а за
тымъ сцена заразъ же змѣняеть ся другою; до того ще вся
дѣя ведеть ся доволѣ жваво и помѣрно. Навѣть въ змальо
ваню дѣевыхъ осóбъ вбачаеть ся у автора здатнóсть догляду
и вмѣня. Палажка и Гарасимъ хочь трохи й пересоленй,

а про те живй образы помѣжь двóрскою челядю, що пнеть
ся за панствомъ. Доволѣ правдиво и влучно обмальовано
образъ молодои пустотливои панночки, якихъ, на превеликій
жаль, чи мало есть мѣжь нашими курсистками. Вона нѣбы-то
й украинофильствомъ трошки знадилась, навѣть и говорить
по украиньски, певно бувала въ такой студентскóй кумпаніи,

але нѣ до якои працѣ на корысть народови не здатна; була
и въ иншихъ студентскихъ кружкахъ, де нахапала ся словъ:
„соціялистичнй идеѣ“ „емансипація“, „заробòтна плата“ и
носить ся зъ Ласалемъ, Марксомъ то що, нѣчого въ нихъ
не розумѣючи. Образъ сеи пустотливои та лепетливои пан
ночки — неначе зъ натуры списаный. Старый Бебехъ те-жь

живый образъ добродушного и веселого простака пана, але
тутъ мы повиннй закинути автору те прикре вражѣне,
яке выкликае одна зовсѣмъ таки недоладня его выкидка.

Бебеху бнъ надае для чогось любовъ до Шевченка и ра
зомъ до галушокъ, малюючи при тому éго байдужимъ до
всёго иншого, окрóмъ ще хиба свого господарства. Вже не
кажучи про те, що коли чоловѣкъ любить поезію Шевченка,

котра надить до себе не тóльки формою и щиростью, а й
тыми идеалами, якй зворушують людске мыслене, то его
свѣтоглядъ, его бажаня у всякóмъ разѣ пóдуть геть-то шир
ше свого господарства и галушокъ, — сама по собѣ така су
мѣстность галушокъ и поeзіѣ Шевченка есть зовсѣмъ не
доладня выкидка. Въ устахъ молодои Бебехóвны еи глуму

ваня надъ батькомъ, що наче-бъ то óдъ него нѣчого не по
чуешь, окрбмъ галушокъ та Шевченка, се ще рѣчь звычайна,

бо еѣ, бачите, знадили Ласаль и Марксъ, хочь она й не
розумѣе ихъ, а Шевченко, мовь, не зачѣпавъ нѣ робочого,

нѣ жѣночого пытаня, дарма що его поeзія кровю обкипѣла,

надъ долею крѣпацкою та жѣноцкою. Одже-жь авторъ и са
мого Бебеха удае згóдно зъ глумованемъ его дочки, що вже

выходить зовсѣмъ не доладу и, правду кажучи, а нѣ трó
шечки не гостро, якъ мабуть здавало ся нашому автору.
Бажалось-бы, щобъ авторъ въ дальнѣйшихъ драматичныхъ
писаняхъ, до якихъ бнъ здаеть ся мае доволѣ здатности,

пильнѣйше доглядавъ за своими творами и не ласивъ ся на
грубе кумедіянтство.

.

На сёму мы й покóнчаемо переглядъ драматичныхъ
творóвъ украиньскихъ, надрукованыхъ торóкъ во Россіи.
Въ покажчику п. Калитовского, що друкуеть ся въ „Зорѣ“ за
сей рбкъ, заведенй ще двѣ песы: „Не ходи Грицю на ве
черницѣ“ — Александрова и „Заклята криниця“ Хомы.
Брута, але обыдвѣ они були надрукованй ще въ 1884 роцѣ,
а не торокъ

На рештѣ вважаемо за обовязокъ подѣлити ся зъ чита
телями доброю звѣсткою, що россійска театральна цензура,

якъ видно зъ офиціяльнои газеты „Правительственный Вѣст
никъ“, въ 1885 рощѣ дозволила для театру ще до десяти
украиньскихъ песъ, мѣжь ними: „Не такъ ждало сяда такъ
стало ся“, драма въ 5 д. М. Старицкого, приладнована до
сцены и згóдно зъ цензурными вымогами зъ знаменитои
драмы его „Не судило ся“, надрукованои въ збóрнику„Рада“
за 1883 рóкъ, „Пóдъ Ивана Купала“, драматичнй сцены въ
4 дѣяхъ зъ народного побыту А. Шабельскои, переробленй
самою авторкою зъ еи-жь таки оповѣданя пóдъ тою самою
назвою, „Свѣтова рѣчь“, комедія въ 4 д. О. Пчóлки, „Вусы“
комедія въ 4. д., перероблена М. Кропивницкимъ зъ оповѣ
даня О. Стороженка пóдъ такою самою назвою, „Бондарѣвна“
драма въ 5 д. и 6 одмѣнахъ Т. Карпенка-Карого и друга.
его драма „Чортова скеля“. Якъ чули мы, драмы Карпенка
Карого, звѣстного на Украинѣ актора и автора надрукова
ного въ „Радѣ“ за 1883 рбкъ оповѣданя „Новобранецъ“,

друкують ся вже въ Херсонѣ и незабаромъ мають выйти")
Бажалось бы, щобъ и иншй драматичнй песы, дозволенй

торóкъ театральною цензурою, були те-жь надрукованй.
М. Комарь.

*) Выйшли вже. Докладну рецензію тыхъ драмъ, написану
ш. Вбльхбвскимъ, подамо въ слѣдуючбмъ н-рѣ Зорѣ. Ред.

Похибки друкарскй.

Въ числѣ 19. на стор. 322. въ першбмъ стовшщи,

стрóчка 32. замѣсць: и „Ключь разумѣнія“, „Мессію“ —
читай: „Ключь разумѣнія“ и „Мессію“; — а въ другóмъ
стовпци стрóч. 33. замѣсць: поправится —читай: понра
вится.

О Г О Л О ІІП Е Н е.

Редакція „Рускои Историчнои Библіотеки“ въТер
нополи звѣщае, що осталось лише 15 прим. П. и П. и 30
прим. П. и ПУ. т. въ оправѣ въ англ. полотно. Хто бажае
ихъ дóстати, зволить поспѣшити зъ замовленемъ. Всѣ 4томы
оправнй зъ пересылкою 6злр.10кр. Неоправнй примѣрники
всѣ 4 томы можна ще дóстати за 5 злр. зъ пересылкою
francо, скоро хто бере всѣ наразъ. Незаможнымъ даередак
ція на раты пóсля власнои декляраціѣ.

Одъ АД м и н и ст Р А щ1 ѣ.

ааг Зъ попереднымъ числомъ розпочавъ ея ГV. кварталъ
сегорóчного выдавнищтва „Зорѣ“. Просимо о ласкаве
одновлене пренумераты и остаточне вырбвна не зале
глостей, щобы дальша высылка безъ перешкоды могла
послѣдувати.

Одповѣдае за редакцію: Д-ръ Омелянъ Калитовскій.

Выдав Товариство имени Шевченка. Зъ друкарнѣ Товариства имени Шевченка, пбдъ зарядомъ К. Беднарского.
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